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[ TECHNICALDATA _______________RCS ]
EU UK

Type Remote Control Remote Control
Socket Socket

Mains Voltage 220-240V ~ 220-240V ~

Frequency 50/ 60 Hz 50 /60 Hz

max. Power 1800 W 1800 W

max. Current 75A 75A

Type Remote Controller

Voltage 3V=

Communication Range 30 m/ 100 ft

Weight 309

ﬂ WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to
follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

REMOTE CONTROL SOCKET SAFETY WARNINGS

Do not modify the plug.

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any

way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded surfaces (e.g. pipes,
radiators, ranges, refrigerators). There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering the
power tool will increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a
ground fault circuit interrupter (GFCI) protected supply. Use of an GFCI
reduces the risk of electric shock.

Working environment with possible risks / hazards during switching must

be clear.

Paired remote controllers must be checked to avoid hazards while
switching.

ADDITIONAL SAFETY AND WORKING INSTRUCTIONS

WARNING! This device contains a button-type/coin cell
lithium battery. A new or used battery can cause severe internal
burns and lead to death in as little as 2 hours if swallowed or if it enters the
body. Always secure the cover on the battery compartment. If it does not
close securely, stop the device, remove the battery and keep it out of reach
of children. If you believe that someone has swallowed the battery or that it
has otherwise entered the body, seek immediate medical attention.
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SPECIFIED CONDITIONS OF USE
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RESIDUAL RISK
Even when the product is used as prescribed, it is still impossible to
completely eliminate certain residual risk factors. The following hazards
may arise in use and the operator should pay special attention to avoid the
following:
* Injury caused by vibration. Hold the product by designated handles and
restrict working time and exposure.
« Exposure to noise can cause hearing injury. Wear ear protection and
limit exposure.
+ Injury due to flying debris. Wear eye protection, heavy long trousers,
gloves and substancial footwear at all times.
* Inhalation of toxic dusts.
WORKING INSTRUCTIONS
Disconnect after use.

CLEANING

MAINTENANCE
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Article No. as well as the machine type printed on the label and order the

drawing at your local service agents or directly at: Techtronic Industries

GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
EC-DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Techtronic Industries GmbH declares that the radio equipment

type RCS & RCO are in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
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GB-DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Techtronic Industries GmbH declares that the radio equipment

AVIS COMPLEMENTAIRES DE SECURITE ET DE TRAVAIL

ﬂ AVERTISSEMENT! Cet appareil contient une pile bouton
lithium / batterie au lithium. Une batterie neuve ou usagée peut

causer de graves brilures internes et entrainer la mort en moins de 2
heures en cas d'ingestion ou si elle pénetre dans le corps. Fixez toujours le
couvercle sur le compartiment de la batterie. S'il ne se ferme pas
hermétiquement, arrétez I'appareil, retirez la batterie et gardez-la hors de la
portée des enfants. Si vous pensez que quelqu'un a ingéré la batterie ou
que la batterie a pénétré dans le corps, consultez immédiatement un

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS
A utiliser uniquement pour mettre en marche et arréter les aspirateurs a

N'utilisez pas ce produit d'une autre maniére que celle mentionnée

Orijinal igletme talimati paGoTa .
. A, s« OpuriHan iHCTpyKUii 3

Puvodnim navodem k pouzivani ekcnnyatauji

Povodny navod na pouzitie Loy cilagdell

Instrukcjg oryginalng
C

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES RCS

EU UK
Type Prise de commande Prise de commande
a distance a distance

Tension secteur 220-240V ~ 220-240V ~

Fréquence 50/60 Hz 50/60 Hz

max. Puissance 1800 W 1800 W

max. Courant 75A 75A

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES ) médecin.
Type Télécommande

Tension 3V= distance.
Plage de communication 30 m/ 100 ft

Poids 30g ci-dessus.

ﬂ AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité et les
instructions. Le non-respect des avertissements et instructions indiqués
ci aprés peut entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Bien garder tous les averti: et instr

PRISE DE COMMANDE A DISTANCE INSTRUCTIONS DE SECURITE
PARTICULIERES

Ne modifiez pas la fiche.

Les fiches des outils électriques doivent étre adaptées a la prise. Ne
modifiez jamais la fiche de quelque fagon que ce soit. N'utilisez pas
d'adaptateur avec des outils électriques mis a la terre. Des fiches non
modifiées et des prises de courant adaptées réduiront le risque de choc
électrique.

Eviter tout contact du corps avec des composants reliés a la terre, tels
que des tubes, des radiateurs, des cuisiniéres ou des réfrigérateurs. |
existe un risque accru de choc électrique si votre corps est relié a la terre.
N'exposez pas les outils électriques a la pluie ou a I'humidité. L'eau
pénétrant dans l'outil électrique augmentera le risque de choc électrique.
Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'extérieur, utilisez une
rallonge adaptée a une utilisation en extérieur. L'utilisation d'un cable
adapté a une utilisation en extérieur réduit le risque de choc électrique.

Si l'utilisation d'un outil électrique dans un endroit humide est
inévitable, utilisez une alimentation protégée par un disjoncteur
différentiel de fuite a la terre (DDFT). L'utilisation d'un DDFT réduit le
risque de choc électrique.

L'environnement de travail avec de possibles risques / dangers pendant la
commutation doit étre dégagé.

Les télécommandes appariées doivent étre vérifiées afin d'éviter tout
danger lors de la commutation.

RISQUES RESIDUELS
Méme en cas d'utilisation correcte du produit il n'est pas possible d'exclure
complétement des risques résiduels. Pendant I'utilisation les risques décrits
ci-dessous pourront se présenter et par conséquent I'opérateur devra
respecter les normes suivantes:
Blessures causées par les vibrations. Tenir le dispositif a I'aide de ses
poignées et limiter les temps de travail et d'exposition.
L'exposition au bruit peut causer des dommages auditifs. Porter une
protection auditive et limiter la durée de I'exposition.
Lésions oculaires causées par des particules de déchets. Toujours
porter des lunettes de sécurité, de pantalon long lourd, des gants et des
chaussures robustes.
Inhalation de gaz toxiques.
CONSIGNES DE TRAVAIL
Débranchez aprés utilisation.
LAVAGE
Nettoyez avec un chiffon sec.
ENTRETIEN
Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces détachées
Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le remplacement n'a pas
été décrit, par un des centres de service aprés-vente Milwaukee (observer
la brochure avec les adresses de garantie et de service aprés-vente).
Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie. S'adresser, en
indiquant bien le numéro porté sur la plaque signalétique, a votre station de
service aprés-vente (voir liste jointe) ou directement & Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
DECLARATION CE DE CONFORMITE
Le soussigné, Techtronic Industries GmbH, déclare que I'équipement
radioélectrique du type RCS & RCO est conforme a la directive 2014/53/
UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante: http://services.milwaukeetool.eu
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SYMBOLES

Veuillez lire avec soin Tension Marche
le mode d‘emploi

avant la mise en
service

ATTENTION! Tension Arrét
AVERTISSEMENT!
DANGER!

Ne pas ingérer des @ Classe de protection |
batteries bouton.

Marche/Arrét Classe de protection Il

Voyant d'alimentation Marque de conformité

Bx m©

européenne
Couplage Marque de conformité

britannique
Désappairage {? Marque de conformité

ukrainienne

tropical jusqu‘a d’Eurasie
40° C de tempéra-
ture ambiante

001
Convient pour climat [H[ Marque de conformité

2
o

Blanc ' Rouge Q Vert

Blanc Q\z Rouge QW Vert lumiére
lumiére lumiére constante
constante constante

Blanc Rouge Vert
Bouton Bouton Bouton

clignotant ' clignotant Q clignotant

Les déchets de piles et les déchets d'équipements électriques
et électroniques (déchets d’équipements électriques et élec-
troniques) ne sont pas a éliminer dans les déchets ménagers.
Les déchets de piles et les déchets d’équipements électriques
et électroniques doivent étre collectés et éliminer séparément.
Retirez les déchets de piles, les déchets d’accumulateurs et
les ampoules des appareils avant de les jeter.

S'adresser aux autorités locales ou au deétaillant spécialisé en
vue de connaitre I'emplacement des centres de recyclage et
des points de collecte.

Selon les réglementations locales, les détaillants peuvent étre
tenus de reprendre gratuitement les déchets de piles et les
déchets d’équipements électriques et électroniques.
Contribuez a réduire la demande de matiéres premiéres

en réutilisant et en recyclant vos déchets de piles et
d’équipements électriques et électroniques.

Les déchets de piles (surtout les piles au lithium-ion) et les
déchets d'équipements électriques et électroniques compor-
tent des matériaux précieux et recyclables qui peuvent avoir
des impacts négatifs sur I'environnement et sur votre santé
s'ils ne sont pas éliminés de maniére écologique.

Avant de mettre au rebut votre ancien apparelil, supprimez les
données personnelles qui pourraient s’y trouver.

DATI TECNICI RCS
EU UK

Tipo di costruzione Presa per il Presa per il

comando a distanza comando a distanza
Tensione di rete 220-240V ~ 220-240V ~
Frequenza 50/60 Hz 50 /60 Hz
max. Alimentazione 1800 W 1800 W
max. Corrente 75A 75A
DATI TECNICI RCO
Tipo di costruzione Comando a distanza
Voltaggio 3V=
Intervallo di comunicazione 30 m /100 ft
Peso 309

m AVVERTENZA! E’ necessario leggere tutte le indicazioni di sicurezza e
le istruzioni. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendi
e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per
ogni esigenza futura.

PRESA PER IL COMANDO A DISTANZA NORME DI SICUREZZA

Non modificare la spina.

Le spine degli elettroutensili devono corrispondere alla presa. Non
modificare mai la spina in alcun modo. Non usare adattatori per prese
elettriche con utensili elettrici dotati di messa a terra (massa). L utilizzo di
spine non modificate e di prese corrispondenti riduce il rischio di scosse
elettriche.

Evitare ogni contatto tra parti del corpo ed elementi messi a terra
come tubazioni, radiatori, forni elettrici o frigoriferi. |l rischio di scossa
elettrica & maggiore quando il corpo € collegato a terra 0 a massa.

Non esporre gli elettroutensili a pioggia o condizioni di umidita. La
penetrazione di acqua nell'utensile elettrico aumenta il rischio di scosse
elettriche.

Quando si utilizza un elettroutensile all’aperto, utilizzare una prolunga
adatta all’'uso esterno. Usando una prolunga adatta all'uso esterno si
riduce il rischio di scosse elettriche.

Se I'utilizzo di un elettroutensile in un luogo umido & inevitabile,
utilizzare un’alimentazione protetta da un interruttore di circuito di
guasto a terra (GFCI). Usando un interruttore di circuito di guasto a terra si
riduce il rischio di scosse elettriche.

Gli ambienti di lavoro con possibili rischi/pericoli durante la commutazione
devono essere sgombri.

Controllare i telecomandi accoppiati al fine di evitare pericoli durante la
commutazione.
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SYMBOLS

TECHNISCHE DATEN RCS
Please read the Voltage on EU UK
instructions care- Bauart Fernsteuerbarer Fernsteuerbarer
{ﬁ!yn?:‘fgg eSta“'NQ Steckdosenadapter  Steckdosenadapter
CAUTION! WAR- Voliage off Netzspannung 220-240V ~ 220-240V ~
NING! DANGER! Frequenz 50 /60 Hz 50/ 60 Hz
max. Leistung 1800 W 1800 W
Do not swallow the @ Protection class | max. Stromstérke 75A 75A
coin cell battery!
On/Off @ Protection class Il TECHNISCHE DATEN RCO
Bauart Fernbedienung
Power indicator c € European Conformity Mark Spannung 3V=
Signalreichweite 30 m/100 ft
Pairing UK British Conformity Mark Gewicht 309
CA
Unpairing @ Ukraine Conformity Mark m WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
- o - - konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
Qualified for EurAsian Conformity Mark verursachen.
tropical climate up Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die
to 40°C ambient Zukunft auf
temperature .
- FERNSTEUERBARER STECKDOSENADAPTER
White ' Red Q Green SICHERHEITSHINWEISE
Nehmen Sie keine Anderungen am Stecker vor.
. Die Stecker der Elektrowerkzeuge miissen zur Steckdose passen.
\sl\tle?;tg Q\\\V/// I'Tehdt steady g Sreeaedn light Verandern Sie niemals den Stecker in irgendeiner Weise. Verwenden Sie
light Y '/ 9 V19 keine Adapterstecker mit geerdeten Elektrowerkzeugen. Unveranderte
. Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines
White Red Flas- Green
g . X Stromschlags.
Flashing hing Flashing

Do not dispose of waste batteries, waste electrical and
electronic equipment as unsorted municipal waste. Waste
batteries and waste electrical and electronic equipment must
be collected separately.

Waste batteries, waste accumulators and light sources have
to be removed from equipment.

Check with your local authority or retailer for recycling advice
and collection point.

According to local regulations retailers may have an obliga-
tion to take back waste batteries and Waste electrical and
electronic equipment free of charge.

Your contribution to re-use and recycling of waste batteries
and waste electrical and electronic equipment helps to reduce
the demand of raw materials.

Waste batteries, in particular containing lithium and waste
Electrical and electronic equipment contain valuable, recy-
clable materials, which can adversely impact the environment
and the human health, if not disposed of in an environmen-
tally compatible manner.

Delete personal data from waste equipment, if any.

Vermeiden Sie Kdrperkontakt mit geerdeten Teilen, wie Rohre,
Heizkorper, Herde oder Kiihlschranke. Es besteht ein erhdhtes Risiko fiir
einen Stromschlag, wenn |hr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse fern. In das
Elektrowerkzeug eindringendes Wasser erhéht das Risiko eines
Stromschlags.

Wenn Sie ein Elektrowerkzeug im Freien betreiben, verwenden Sie ein
fiir den AuBeneinsatz geeignetes Verlangerungskabel. Die Verwendung
eines fiir den AuRenbereich geeigneten Kabels verringert die Gefahr eines
Stromschlags.

Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs in einer feuchten
Umgebung unvermeidlich ist, verwenden Sie eine durch einen
Fehlerstromschutzschalter (GFCI) geschiitzte Stromversorgung. Die
Verwendung eines Fehlerstromschutzschalters (GFCI) verringert die Gefahr
eines Stromschlags. Arbeitsumgebungen mit méglichen Risiken/Gefahren
beim Ein-/Ausschalten miissen vorher freigeraumt werden.

Gekoppelte Fernbedienungen miissen tberpriift werden, um beim Ein-/
Ausschalten Gefahren zu vermeiden.

WEITERE SICHERHEITS- UND ARBEITSHINWEISE

@ WARNUNG! Dieses Gerat enthalt eine Lithium Knopf-/
Miinzzellenbatterie. Eine neue oder gebrauchte Batterie kann

schwere interne Verbrennungen verursachen und zum Tod in weniger als 2
Stunden fiihren, wenn sie verschluckt oder in den Korper gelangt. Sichern
Sie immer den Batteriefachdeckel. Wenn er nicht sicher schliet, stoppen
Sie das Gerét, entfernen Sie die Batterie und halten Sie sie von Kindern
fern. Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt oder in den Korper
eingedrungen sind, suchen Sie sofortige &rztliche Hilfe auf.
BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG
Nur verwenden, um Staubsauger aus der Ferne ein-/auszuschalten.
Dieses Produkt ausschlieBlich in der beschriebenen Art und Weise
verwenden.

RESTGEFAHREN
Selbst bei ordnungsgemaRem Gebrauch des Produkts lassen sich
Restgefahren nicht vollstandig ausschlieBen. Bei der Verwendung kénnen
folgende Risiken auftreten, weshalb der Bediener Folgendes beachten

O =HAf ek B

« Durch Vibration verursachte Verletzungen. Halten Sie das Gerét an
den dafiir vorgesehenen Griffen und begrenzen Sie die Arbeits- und
Expositionszeit.
Larmbelastung kann zu Gehdrschadigungen fiihren. Tragen Sie einen
Gehdrschutz und schrénken Sie die Expositionsdauer ein.
Durch Schmutzpartikel verursachte Augenverletzungen. Tragen Sie
immer eine Schutzbrille, feste lange Hosen, Handschuhe und festes
Schuhwerk.
« Einatmen von giftigen Stauben.

ARBEITSHINWEISE
Nach Gebrauch von der Stromversorgung trennen.

Mit einem trockenen Tuch reinigen.
WARTUNG
Nur Milwaukee Zubehér und Milwaukee Ersatzteile verwenden. Bauteile,
deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).
Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter Angabe der
Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leistungsschild
bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany angefordert werden.
CE-KONFORMITATSERKLARUNG
Hiermit erklart Techtronic Industries GmbH, dass der Funkanlagentyp
RCS & RCO der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verflgbar: http://services.milwaukeetool.eu

ULTERIORI AVVISI DI SICUREZZA E DI LAVORO

@ E AVVERTENZA! Questo dispositivo contiene una batteria a
bottone al litio. Una batteria nuova o usata pu6 causare ustioni

interne gravi e causare la morte in 2 ore se ingerita 0 se penetra
nell'organismo. Assicurare sempre il coperchio sullo scomparto batterie. Se
non si chiude saldamente, arrestare il dispositivo, rimuovere la batteria e
tenerla lontano dalla portata dei bambini. Se credete che qualcuno abbia
ingerito la batteria, o che la stessa sia entrata in altro modo nell'organismo
di qualcuno, cercate immediatamente assistenza medica.

UTILIZZO CONFORME
Da utilizzare solo per accendere e spegnere le aspirapolveri da remoto.
Utilizzare questo prodotto soltanto nella modalita descritta sopra.

RISCHI RESIDUI

+ Lesioni causate da vibrazioni.Tenere il dispositivo sulle apposite
impugnature e limitare i tempi di lavoro e di esposizione.
L'esposizione al rumore puo causare danni all'udito. Indossare una
protezione per l'udito e limitare la durata dell'esposizione.
Lesioni agli occhi causate da particelle di detriti. Indossare sempre
occhiali di protezione, pantaloni lunghi pesanti, guanti e scarpe robuste.
Inalazione di polveri tossiche.
ISTRUZIONI DI LAVORO
Disconnettere dopo I'uso.
LAVAGGIO E PULIZIA
Pulire con un panno asciutto.
MANUTENZIONE
Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee. Gruppi
costruttivi la cui sostituzione non & stata descritta, devono essere fatti
cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica al cliente Milwaukee
vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica ai clienti).
In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto al
seguente indirizzo: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.
DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE
Il fabbricante, Techtronic Industries GmbH, dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio RCS & RCO & conforme alla direttiva 2014/53/
UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet: http://services.milwaukeetool.eu

Nederlands

TECHNISCHE GEGEVENS RCS

EU UK
Type fstandsbedieni I dsbedieni )
Netspanning 220-240V ~ 220-240V ~
Frequentie 50 /60 Hz 50 /60 Hz
max. Vermogen 1800 W 1800 W
max. Stroom 75A 75A
TECHNISCHE GEGEVENS RCO
Type Afstandsbediening
Spanning 3V=
Communicatiebereik 30 m/ 100 ft
Gewicht 309

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen
door. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan
dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

AFSTANDSBEDIENINGSCONTACTDOOS VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voer geen wijzigingen uit aan de stekker.

Stekkers van elektrische gereedschappen moeten op de contactdoos
passen. Voer geen enkele wijziging uit aan de stekker. Gebruik geen
adapterstekkers met geaarde elektrische gereedschappen. Ongewijzigde
stekkers en bijpassende contactdozen verlagen het gevaar voor elektrische
schok.

Vermijd lichamelijk contact met geaarde onderdelen zoals buizen,
radiatoren, fornuizen of koelkasten. Er is een verhoogd risico op een
elektrische schok als uw lichaam geaard is.

Stel elektrische gereedschappen niet bloot aan regen of natte
omstandigheden. Water dat het elektrische gereedschap binnendringt,
verhoogt het risico op elektrische schokken.

Als elektrische gereedschappen buiten worden gebruikt, moet een
verlengsnoer worden gebruikt dat geschikt is voor buitengebruik.
Gebruik van een snoer dat geschikt is voor buitengebruik verlaagt het risico
op een elektrische schok.

Als gebruik van elektrisch gereedschap op een htige locatie
onvermijdelijk is, moet met aar hakelaar b 'mde voeding
worden gebruikt. Gebruik van een aardlekschakelaar verlaagt het risico op
een elektrische schok.

Werkgebied met mogelijke risico's/gevaren tijdens het schakelen moet

leeg zijn.

Gekoppelde afstandsbedieningen moeten worden gecontroleerd om
gevaren tijdens het schakelen te voorkomen.
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SIMBOLI

Leggere attenta- Tensione on
mente le istruzioni

per l'uso prima di

mettere in funzione

I'elettroutensile.

ATTENZIONE! Tensione off
AVVERTENZA!

PERICOLO!

Non ingerire Classe di protezione |

batterie a bottone!

On/Off Classe di protezione Il

Indicatore di c € Marchio di conformita europeo

alimentazione

Accoppiamento UK Marchio di conformita britannico
cA

Disaccoppiamento @ Marchio di conformita ucraino

oo1
Adatto a clima Marchio di conformita euro-
tropicale fino a asiatico

40 ° C di tempera-
tura ambiente

Bianco ' Rosso Q Verde

N2 Bian.co luce 3\\\/44 Rosso luce 3\\\/44 Verde luce
continua continua continua
Bianco Rosso Verde
Intermittente

Q * Intermit- ' Intermit-
....... tente tente

| rifiuti di pile e i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettro-
niche non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.

| rifiuti di pile e di apparecchiature elettriche ed elettroniche
devono essere raccolti e smaltiti separatamente.

Rimuovere i rifiuti di pile e di accumulatori nonché le sorgenti
luminose dalle apparecchiature prima di smaltirle.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove
si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

A seconda dei regolamenti locali, i rivenditori al dettaglio
possono essere obbligati a ritirare gratuitamente i rifiuti di pile
e i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Aiutate a ridurre il fabbisogno di materie prime riutilizzando e
riciclando i propri rifiuti di pile e di apparecchiature elettriche
ed elettroniche.

| rifiuti di pile (specialmente di pile agli ioni di litio) e i rifiuti

di apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono
materiali preziosi e riciclabili che possono avere un impatto
negativo sull'ambiente e sulla vostra salute se non vengono
smaltiti in modo ecologico.

Cancellare tutti i dati personali che potrebbero essere presenti
sul vostro rifiuto di apparecchiatura prima di procedere allo

DATOS TECNICOS RCS
EU UK

Tipo de construccion Conector para Conector para

control remoto control remoto
Tension de red 220-240V ~ 220-240V ~
Frecuencia 50/60 Hz 50/60 Hz
max. Potencia 1800 W 1800 W
max. Corriente 7.5A 75A
DATOS TECNICOS RCO
Tipo de construccion Control remoto
Tension 3V=
Rango de comunicacion 30 m/ 100 ft
Peso 309

E ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de seguridad y las
instrucciones. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un
incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

CONECTOR PARA CONTROL REMOTO INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD

No modifique el enchufe.

Los enchufes de las herramientas eléctricas deben coincidir con la toma
de corriente. No modifique nunca el enchufe de ninguna manera. No utilice
ningun enchufe adaptador con herramientas eléctricas con toma de tierra.
Los enchufes no modificados y las tomas de corriente correspondientes
reduciran el riesgo de descarga eléctrica.

Evite entrar en con piezas tadas a tierra, como p. ej.
tubos, radiadores, cocinas o refrigeradores. Existe un mayor riesgo de
descarga eléctrica si su cuerpo esta conectado a tierra.

No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o a la humedad.

El agua que ingresa a la herramienta eléctrica aumentara el riesgo de
descarga eléctrica.

Cuando utilice una herramienta eléctrica al aire libre, utilice un cable
alargador adecuado para exteriores. Utilizar un cable adecuado para
exteriores reduce el riesgo de descarga eléctrica.

Si es inevitable utilizar una herramienta eléctrica en un lugar himedo,
utilice una fuente de alimentacion protegida por un interruptor de
circuito con descarga a tierra (GFCI). El uso de un GFCI reduce el riesgo
de descarga eléctrica.

Los entornos de trabajo con posibles riesgos/peligros deben estar
despejados durante la conmutacion.

Se deben comprobar los controles remotos emparejados para evitar
peligros durante la conmutacion.
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SYMBOLE

Bitte lesen Sie
die Gebrauchs-
anweisung vor
Inbetriebnahme

@ Strom ein
sorgféltig durch.

ACHTUNG! WAR- Strom aus
NUNG! GEFAHR!

Knopfzellenbatterie @ Schutzklasse |
nicht verschlucken!

Ein/Aus @ Schutzklasse IlI

Betriebsanzeige c E Européisches Konformitats-

zeichen
Koppeln UK Britisches Konformitatszeichen
CA
Entkoppeln 4? Ukrainisches Konformitéts-
zeichen
001
Geeignet fiir tropi- Euroasiatisches Konformitats-
sches Klima bis zu zeichen
40°C Umgebungs-
temperatur
Weil ' Rot Q Griin
Weil A\ RotDauer- | \\l/z  Grin Dau-
Dauerlicht \'/ licht \ erlicht
Weil Rot Blin- Griin

Blinkend

Blinkend : ' kend

zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden. Altbatterien,
Elektro- und Elektronik-Altgerate sind getrennt zu sammeln
und zu entsorgen.

Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn und Leuchtmittel
vor dem Entsorgen aus den Geréten.

Erkundigen Sie sich bei den ortlichen Behérden oder bei
Ihrem Fachhandler nach Recyclinghdfen und Sammelstellen.

Je nach den 6rtlichen Bestimmungen kdnnen Einzelhandler
verpflichtet sein, Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate
kostenlos zuriickzunehmen.

Tragen Sie durch Wiederverwendung und Recycling Ihrer
Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate dazu bei, den
Bedarf an Rohmaterialien zu verringern.

Altbatterien (vor allem Lithium-lonen-Batterien), Elektro- und
Elektronik-Altgerate enthalten wertvolle, wiederverwertbare
Materialien, die bei nicht umweltgerechter Entsorgung
negative Auswirkungen auf die Umwelt und Ihre Gesundheit
haben kénnen.

Loschen Sie vor der Entsorgung mdglicherweise auf lhrem
Altgerat vorhandene personenbezogene Daten.

INSTRUCCIONES ADICIONALES DE SEGURIDAD Y LABORALES

@ ﬂ ADVERTENCIA! Este dispositivo contiene una bateria de
litio de botén. En caso de ingesta o de que entre en el cuerpo,

una bateria nueva o usada puede provocar quemaduras internas y causar
la muerte en 2 horas. Asegure siempre la tapa del compartimento de la
bateria. Si no se cierra correctamente, detenga el dispositivo, retire la
bateria o mantenga fuera del alcance de los nifios. Si cree que alguien
puede haber ingerido la bateria o que puede haber entrado en el cuerpo de
alguna otra manera, acuda inmediatamente a un médico.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

+ Lesiones provocadas por efecto de la vibracion. Sujete el dispositivo
utilizando las empufaduras previstas para ello y limite el tiempo de
trabajo y de exposicion a riesgos.
La contaminacion actstica puede provocar lesiones auditivas. Lleve una
proteccion auditiva y limite el tiempo de exposicion a riesgos.
Lesiones oculares producidas por particulas de suciedad. Lleve siempre
gafas protectoras, pantalones resistentes y largos y calzado resistente.
Inhalacién de polvos téxicos.

INDICACIONES PARA EL TRABAJO

Desconectar después del uso.
LIMPIEZA

Limpiar con un pafo seco.
MANTENIMIENTO

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de necesitar

reemplazar componentes no descritos, contacte con cualquiera de nuestras

estaciones de servicio Milwaukee (consultar lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta. Por favor

indique el nimero de impreso que hay en la etiqueta y pida el despiece a

la siguiente direccion: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,

71364 Winnenden, Germany.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Por la presente, Techtronic Industries GmbH declara que el tipo de equipo

radioeléctrico RCS & RCO es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El

VERDERE VEILIGHEIDS- EN WERKINSTRUCTIES

@ E WAARSCHUWING! Dit apparaat heeft een type
knoopcel-lithiumbatterij. Een nieuwe of gebruikte batterij kan

leiden tot ernstige interne verbrandingen en tot de dood in minder dan twee
uur indien ingeslikt of in het lichaam geplaatst. Zet de deksel van het
batterijvak altijd goed vast. Als het niet goed sluit, het apparaat stoppen, de
batterij verwijderen en buiten bereik van kinderen houden. Als u denkt dat
iemand een batterij heeft ingeslikt of op een andere manier in het lichaam
heeft geplaatst, direct een arts raadplegen.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM
Mag alleen worden gebruikt om stofzuigers op afstand in en uit te
schakelen.
Gebruik het product uitsluitend zoals hierboven is aangegeven.
RESTERENDE GEVAREN
Zelfs bij correct gebruik van het product kunnen resterende gevaren niet
volledig worden uitgesloten. De bediener dient de volgende punten in acht
te nemen om eventuele risico's te vermijden:

Door vibraties veroorzaakt letsel. Houd de machine vast aan de daarvoor
bedoelde grepen en beperk de tijd die u met de machine werkt en waarin
u aan de vibraties wordt blootgesteld.

Lawaai kan leiden tot gehoorschade. Draag een gehoorbescherming en
beperk de tijd waarin u aan het lawaai wordt blootgesteld.

Door vuildeeltjes veroorzaakt oogletsel. Draag altijd een veiligheidsbril,
nauwsluitende, lange broeken, handschoenen en vast schoeisel.
Inademen van toxische stoffen.
ARBEIDSINSTRUCTIES
Na gebruik loskoppelen.

ONDERHOUD
Reinigen met een droge doek.

ONDERHOUD
Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven, neem
dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum (zie onze lijst
met servicecentra).
Onder vermelding van het nummer op het machineplaatje is desgewenst
een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar bij: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
Hierbij verklaar ik, Techtronic Industries GmbH, dat het type radioapparatuur
RCS & RCO conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van
de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://services.milwaukeetool.eu
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TEKNISKE DATA RCS
Graag instructies Spanning aan EU UK
zqr,ggultdlgddoorleﬁen Type Fjernbetjeningsstik  Fjernbetjeningsstik
voordat u de machine -
in gebruik neemt. Netspaending 220-240V ~ 220-240V ~
OPGELET! Spanning uit Frekvens 50 /60 Hz 50 /60 Hz
gé\/}E/ASQHUWWG! ® maks. Effekt 1800 W 1800 W
- ks. 75A 75A
Zorg dat @ Beschermingsklasse | maks. Strommodstand S S
knoopcelbatterijen
niet worden ingeslikt! TEKNISKE DATA RCO
Aan/uit-knop @ Beschermingsklasse IlI Type Fijernbetjening
Spaending 3Ve=
Spanningsindicator c € Europees symbool van Kommunikationsraekkevidde 30 m/ 100 ft
overeenstemming
Vaegt 30g
Koppeling UK Brits symbool van overeen-
cA stemming ﬂ ADVARSEL! Lees alle sikkerhedsanvisninger og @vrige vejledninger.
Ontkoppelen @ Oekraiens symbool van | tilfeelde af manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og
N overeenstemming instrukserne er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige
- — kvaestelser.
Geschikt voor tro- Euro-Aziatisch symbool van h Ichenvi f :
pisch Kiimaat tot [ H [ overeenstemming Opl alle advar v og instrukser til senere brug.
40 ° C omgevings- FJERNBETJENINGSSTIK SIKKERHEDSHENVISNINGER
temperatuur Foretag ingen andringer pa stikket.
Wit Rood Groen Stikkene til el-veerktgjet skal passe il stikkontakten. Stikket ma aldrig
' Q 2endres pa nogen made. Adapterstik ma ikke bruges sammen med
jordforbundet (jordet) el-vaerktgj. Stik, som ikke har faet foretaget
Wit licht Q\/z. Rood licht A\ Groen licht 2endringer, og tilsvarende stikkontakter, vil mindske risikoen for elektrisk
blijft aan \' blijft aan U blijft aan stad.
Undga kropskontakt med jordede dele, sasom rer, varmeapparater,
Wit Knippe- Rood Knip- | . : Grqen komfurer eller keleskabe. Der er foraget risiko for elektrisk sted, hvis din
rend perend Q Knipperend krop er jordforbundet.

Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische en elektroni-
sche apparatuur mogen niet samen via het huisafval worden
afgevoerd. Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur moeten gescheiden ingezameld
en afgevoerd worden.

Verwijder afgedankte batterijen, afgedankte accu's en ver-
lichtingsmiddelen uit de apparatuur voordat u deze afvoert.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Al naargelang de lokaal van toepassing zijnde voorschrif-
ten kunnen detailhandelaren verplicht zijn om afgedankte
batterijen, afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
kosteloos terug te nemen.

Geef uw afgedankte batterijen, afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur af voor recycling en help zo mee om
de behoefte aan grondstoffen te verminderen.

Afgedankte batterijen (vooral lithium-ion-batterijen), afge-
dankte elektrische en elektronische apparatuur bevatten
waardevolle, recyclebare materialen die, mits ze niet milieu-
vriendelijk worden afgevoerd, negatieve gevolgen kunnen
hebben voor het milieu en uw gezondheid.

Verwijder persoonlijke gegevens van uw afgedankte appara-
tuur voordat u deze afvoert.

El-vaerktej ma ikke udsattes for regn eller vade forhold. Vand, der
kommer ind i elveerktejet, @ger risikoen for elektrisk sted.

Ved betjening af el-vaerktej uden dere skal der bruges en
forlngerledning, som er egnet til udenders brug. Brug af en ledning,
der er egnet til udenders brug, mindsker risikoen for elektrisk sted.

Hvis et el-vaerktej nedvendigvis skal betjenes et fugtigt sted, skal du
bruge en forsyning, der er beskyttet med en fejlstromsafbryder (GFCI).
Brug af en GFCI mindsker risikoen for elektrisk stad.

Arbejdsomgivelser med mulige risici/farer under skift skal veere afklarede.
Parrede fiernbetjeninger skal kontrolleres for at undga farer under skift.
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SIMBOLOS

Lea las instrucciones Voltaje conectado
detenidamente antes de
conectar la herramienta
jATENCION! ;ADVER-

CARACTERISTICAS TECNICAS RCS
EU UK
Tipo Tomada de controlo  Tomada de controlo
remoto remoto

RO PELIGRO! @ Voltaje desconectado Almentagao elétrica 220-240V - 220240V -
Frequéncia 50 /60 Hz 50/60 Hz

iNo ingiera las pilas de @ Clase de proteccion | no max. Poténcia elétrica 1800 W 1800 W
Eaap! no max. Corrente 75A 7.5A
Alimentacion Clase de proteccion Il

® CARACTERISTICAS TECNICAS RCO
Indicador de potencia C € Marcado de conformidad Tipo Controlo remoto

i Tenséo 3V=

Emparejamiento UK Mgrpa}do de conformidad Alcance de comunicagio 30 m/ 100 ft

cAa britanico Poso 09

Desemparejando @ Marcado de conformidad

ucraniano

tropical de hasta 40 ° C euroasiatico
de temperatura ambiente

Blanco ' Rojo Q Verde

Conveniente para el clima [H[ Marcado de conformidad

Blancoluz = \\l/z Rojoluz iz Verde luz

continua \ continua continua

Blanco Par- Rojo Par- Verde

padeante padeante Parpade-
ante

Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos y electronicos
no se deben desechar junto con la basura doméstica. Los
residuos de pilas y de aparatos eléctricos y electrénicos se
deben recoger y desechar por separado.

Retire los residuos de pilas y acumuladores, asi como las
fuentes de iluminacién de los aparatos antes de desecharlos.

Inférmese en las autoridades locales o en su distribuidor
especializado sobre los centros de reciclaje y los puntos de
recogida.

Dependiendo de las disposiciones locales al respecto, los
distribuidores minoristas pueden estar obligados a aceptar de
forma gratuita la devolucion de residuos de pilas, aparatos
eléctricos y electronicos.

Contribuya mediante la reutilizacion y el reciclaje de sus resi-
duos de pilas y de aparatos eléctricos y electronicos a reducir
la demanda de materias primas.

Los residuos de pilas (sobre todo de pilas de iones de litio)
y de aparatos eléctricos y electronicos contienen valiosos
materiales reutilizables que pueden tener efectos negativos
para el medio ambiente y su salud si no son desechados de
forma respetuosa con el medio ambiente.

Antes de desecharlos, elimine los datos personales que
podria haber en los residuos de sus aparatos.

ﬂ ATENGAO! Leia todas as instrugdes de seguranga e todas as
instrucdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

TOMADA DE CONTROLO REMOTO INSTRUGCOES DE SEGURANCA

Nao modificar a ficha.

As fichas das ferramentas elétricas devem corresponder a tomada. Nunca
modificar a ficha, seja de que forma for. N&o utilizar fichas adaptadoras
com as ferramentas elétricas ligadas a terra (aterradas). As fichas
inalteradas e as tomadas compativeis reduzem o risco de choque elétrico.
Evite tocar partes aterradas, como tubos, radiadores, fogoes ou
frigorificos. Existe um risco acrescido de choque elétrico se o corpo
estiver aterrado ou ligado a terra.

Nao expor as ferramentas elétricas a chuva ou humidade. A entrada de
agua na ferramenta elétrica aumenta o risco de choque elétrico.

Quando operar uma ferramenta elétrica ao ar livre, use uma extensao
elétrica adequada para utilizagdo no exterior. Ao usar uma extensao
adequada para utilizagdo no exterior estara a reduzir o risco de choque
elétrico.

Se ndo puder evitar a utilizagdo de uma ferramenta elétrica num

local hiimido, use uma rede com disjuntor de corte por falha de terra
(GFCI). Usa um GFClI reduz o risco de choque elétrico.

Marcar claramente o ambiente trabalho com potenciais riscos / perigos
durante a comutagao.

Os comandos por controlo remoto emparelhados devem ser verificados, de
modo a evitar riscos durante a comutagao.

INSTRUCOES DE SEGURANCA E TRABALHO SUPLEMENTARES

@ ﬂ ATENGAO! Este dispositivo contém uma pilha de célula de
litio tipo botdo/moeda. Uma pilha de nova ou usada pode causar
queimaduras internas graves e levar @ morte em menos de 2 horas, em
caso de ingestao ou se ela penetrar no corpo. Fixe sempre a tampa do
compartimento da pilha. Se ela néo for fechada seguramente, pare o
dispositivo, remova a pilha e mantenha-a fora do alcance de criangas. Se
achar que alguém engoliu a pilha ou se ela tiver de algum outro modo
penetrado no corpo, procure imediatamente um médico.
UTILIZACAO AUTORIZADA
Para usar utilizado apenas para ligar e desligar remotamente aspiradores.
Nao utilizar este produto de qualquer forma diferente da mencionada.
RISCOS RESIDUAIS
Mesmo se este produto for usado de forma correcta, riscos residuais ndo
podem ser inteiramente excluidos. Os seguintes riscos podem ocorrer na
utilizagdo. Por isso, o utilizador deve observar o seguinte:
« Feridas causadas pela vibragdo. Segure o aparelho nos punhos
previstos e limite o tempo de trabalho e exposigao.
+ Os ruidos podem levar a perda de audigéo. Use um protetor auricular e
limite o periodo de exposig&o.
« Feridas dos olhos causadas por particulas de sujeira. Sempre use dculos
de protecgo, calgas compridas sélidas e calgados sdlidos.
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DICAS DE TRABALHO
Desligue o dispositivo, depois de usar.
LIMPEZA
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MANUTENCAO
Utilizar apenas acessorios Milwaukee e pegas sobresselentes Milwaukee.
Os componentes cuja substituicdo ndo esteja descrita devem ser
substituidos num servigo de assisténcia técnica Milwaukee (consultar a
brochura relativa & garantia/moradas dos servigos de assisténcia técnica).
A pedido e mediante indicagdo da referéncia que consta da chapa de
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DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE
O abaixo assinado Techtronic Industries GmbH declara que o presente
tipo de equipamento de radio RCS & RCO esta em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de conformidade esta
disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://services.milwaukeetool.eu
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YDERLIGERE SIKKERHEDS- OG ARBEJDSINFORMATIONER

@ E ADVARSEL! Dette apparat indeholder et knapcelle litium
batteri. Et nyt eller brugt batteri kan forarsage alvorlige indre

forbraendinger og medfare deden pa kun 2 timer, hvis det sluges eller

kommer ind i kroppen. Batterihusets lukning skal altid vaere sikret. Hvis det

ikke lukkes sikkert, stop apparatet, fiern batteriet og hold det udenfor berns

reekkevidde. Hvis du har mistanke om, at nogen har slugt batteriet eller at

det er kommet ind i kroppen pa anden made, skal du opsege en leege med

det samme.

TILTANKT FORMAL

Ma kun bruges til at teende og slukke stevsugere eksternt.

Brug ikke dette produkt pa nogen anden made, end det, der er naevnt

ovenfor.

RESTRISICI

« Kveestelser, som forarsages af vibration. Hold maskinen fast i de dertil
beregnede greb og begraens arbejds- og ekspositionstiden.
Stejbelastning kan medfere hgreskader. Brug herevaern og begraens
ekspositionstiden.

@jenskader pa grund af snavspartikler. Brug altid beskyttelsesbriller, faste
lange bukser, handsker og fast fodtg;.
Indanding af giftigt stev.
ARBEJDSANVISNINGER
Afbryd forbindelsen efter brug.
RENGZRING
Renggr med en ter klud.
VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun Milwaukee-tilbehgr og Milwaukee-reservedele. Komponenter, hvor

udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal skiftes ud hos et Milwaukee-

servicested (se brochure garanti’/kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt, kan de

rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: Techtronic Industries

GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
CE-KONFORMITETSERKLARING

Hermed erkleerer Techtronic Industries GmbH, at radioudstyrstypen RCS &

RCO er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmel

seserkleeringens fulde tekst kan findes pa falgende internetadresse:

http://services.milwaukeetool.eu

TEKNISET ARVOT RCS
EU UK

Tyyppi Kauko- Kauko-

ohjauspistorasia ohjauspistorasia
Verkkojénnite 220-240V ~ 220-240V ~
Taajuus 50 /60 Hz 50 /60 Hz
maks. Teho 1800 W 1800 W
maks. Virta 75A 75A
TEKNISET ARVOT RCO
Tyyppi Kauko-ohjain
Jannite 3V=
Viestintaalue 30 m/ 100 ft
Paino 309

ﬂ VAROITUS! Lue kaikki, my6s annetut turvallisuusmaéaraykset ja
kayttdohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa
johtaa sahkéiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

KAUKO-OHJAUSPISTORASIA TURVALLISUUSOHJEET

Ald muuta pistoketta.

Séhkétydkalun pistokkeen on sovittava pistorasiaan. Alé koskaan muuta
pistoketta millaan tavalla. Ald kdyta sovitinpistokkeita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Pienennat sédhkdiskun vaaraa kayttamalla
muuttamattomia pistokkeita ja niihin sopivia pistorasioita.

Vilta koskettamasta millddn ruumiinosalla maadoitettuihin osiin,
kuten putkiin, lampdpattereihin, liesiin tai jadkaappeihin. Sahkoiskun
vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

Al3 altista sdhkétydkaluja sateelle tai kosteille olosuhteille.
Sahkotyokaluun padseva vesi lisad sahkoiskun vaaraa.

Kayta ulkokayttoon sopivaa jatkojohtoa kayttidessasi sahkotyokalua
ulkona. Ulkokéayttéon sopivan johdon kayttd vahentaa sahkoiskun vaaraa.
Mikali sahkotyokalun kaytta a kost pail ei voi

vilttaa, kayta vikavirtakatkaisimella (GFCI) suojattua virtalahdetta.
Vikavirtakatkaisijan kayttd vahentaa sahkoiskun vaaraa.

Tyhjenné tyoskentelyalue, jolla mahdollisesti iimenee riskejé/vaaroja
kytkemisen aikana.

Tarkasta yhdistetyt kauko-ohjaimet kytkennan aikana ilmenevien vaarojen
valttdmiseksi.

M

ikke bortskaffes sammen med husaffald. Udtjente batterier,
affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal indsamles og
bortskaffes seerskilt.

Fjern udtjente batterier, udtjente akkumulatorer og lysmidler
fra udstyret, inden det bortskaffes.

Sperg efter genbrugsstationer og indsamlingssteder hos de
lokale myndigheder eller din fagforhandler.

Alt efter de lokale bestemmelser kan detailhandlende vaere
forpligtede til gratis at tage brugte batterier, affald af elektrisk
og elektronisk udstyr tilbage.

Bidrag til at nedbringe behovet for ramaterialer ved at
genbruge og genanvende dine udtjente batterier, affald af
elektrisk og elektronisk udstyr.

Udtjente batterier (iseer lithium-ion-batterier), affald af elektrisk
og elektronisk udstyr indeholder veerdifulde, genanvendelige
materialer, som kan have en negativ effekt pa miljget og dit
helbred ved ikke miljgrigtig bortskaffelse.

Slet inden bortskaffelsen personrelaterede data, som matte
befinde sig pa dit affald af udstyret.

ﬁ Udtjente batterier, affald af elektrisk og elektronisk udstyr ma

er jordet.

Ikke utsett elektroverktoy for regn eller fuktige omgivelser. Vann som
kommer inn i verkteyet vil gke risikoen for elektrisk stet.

Dersom du bruker elektroverkteyet utenders, ma du bruke en
skjoteledning som er egnet for utenders bruk. Det & bruke en ledning
som er egnet for utenders bruk, reduserer risikoen for elektrisk sjokk.
Dersom du bruker elektroverktoyet hvor det er umulig & unnga damp
eller fuktighet, bruk en stromforsyning som er beskyttet med en
jordfeilbryter. Det a bruke en stremforsyning som er beskyttet med en
jordfeilbryter, reduserer risikoen for elektrisk sjokk.

Arbeidsomrade med mulig risiko/fare under betjening méa veere klart.
Parede fiernkontroller ma sjekkes for & unnga farer under betjening.
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SYMBOLE

Leia atentamente o
manual de instrugdes
antes de colocar a
maquina em funciona-
mento.

ATENCAO! PERIGO!

Tensao ligada

Tensao desligada

botao!

Bot&o Ligar/Desliga Classe de protegéo Il

Indicador de poténcia Marca de Conformidade

Nao ingira as pilhas de @ Classe de protegéo |
UK

elétrica Europeia
Emparelhamento Marca de Conformidade

cA Britanica
Desemparelhar {? Marca de Conformidade

Ucraniana
oot

Apropriado para o clima Marca de Conformidade
tropical até Eurasidtica
40 ° C de temperatura
ambiente
Branco ' Vermelho q P Verde
Brancoluz W\l Vermelho W Verde luz
continua \ luz continua = (" )" continua
Branco Luz | Vermelho Verde
intermi- ' Luz intermi- Luz intermi-
tente tente tente

Residuos de pilhas, residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos nao devem ser descartados com o lixo doméstico.
Residuos de pilhas, residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos devem ser recolhidos e descartados separada-
mente.

Remova os residuos de pilhas, os residuos de acumuladores
e as luzes antes de descartar os equipamentos.

Informe-se sobre os centros de reciclagem e os postos de
coleta nas autoridades locais ou no seu vendedor autorizado.

Dependendo dos regulamentos locais, os retalhistas podem
ser obrigados a retomar gratuitamente os residuos de pilhas
e os residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos.

Contribua a reduzir as necessidades de matérias-primas,
reutilizando e reciclando os seus residuos de pilhas e os seus
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos.

Residuos de pilhas (particularmente pilhas de ion litio),
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos contém
materiais valiosos e reutilizaveis que podem ter efeitos
negativos para o meio ambiente e a sua saude.

Apague eventuais dados pessoais existentes no seu residuo
de equipamento antes de descarta-lo.

YTTERLIGE SIKKERHETS- OG ARBEIDSINSTRUKSJONER

E ADVARSEL! Apparatet bruker knapp/myntcelle lithiumbatteri.
Et nytt eller brukt batteri kan forarsake indre forbrenninger eller

deden innen kun 2 timer, dersom det svelges eller kommer inn i kroppen pa
annen mate. Dekselet til batteriboksen mé alltid veere sikret. Dersom det
ikke er mulig & lukke boksen helt, stopp apparatet, fiern batteriet og
oppbevare det utilgjengelig for barn. Dersom du har mistanke om, at noen
har svelget batteriet eller at det p4 annen mate har kommet inn i kroppen,
ma du seke medisinsk hjelp umiddelbart.

Selv ved sakkyndig bruk av produktet kan restfarer ikke helt utelukkes.
Ved bruk kan fglgende risikoer oppsta og derfor ma bruker ta hensyn til

Skader forarsaket av vibrasjon. Hold alltid apparatet i handtakene som er
konstruert for dette og begrens arbeids- og eksponeringstiden.
Stoy kan fore til harselsskader. Bruk herselvern og begrens

@yeskader forarsaket av smusspartikler. Bruk alltid vernebriller, solide
langbukser, hansker og stedige sko.

smaltimento.
SYMBOLER TEKNISKE DATA RCS
Lees brugsanvis- Speending teend EU UK
| | ningen naje for Type Fjernstyrt Fjernstyrt
ibrugtagning. _ styrekontakt styrekontakt
Q JISTICT ADVAR- @ Spzending sluk Netispenning 220- 240V ~ 220- 240V ~
) ) Frekvens 50/ 60 Hz 50 /60 Hz
Q Slug ikke @ Beskyttelsesklasse | maks. Ytelse 1800 W 1800 W
knapbatterier! maks. Strom 75A 75A
Teend/sluk Beskyttelsesklasse Il
@ ! @ o TEKNISKE DATA RCO FORMALSMESSIG BRUK
Strgmindikator c € Europaeisk konformitetsmaerke Type Fjernkontroll
#‘@ Spenning 3V= ovenfor.
% Parring UK Britisk konformitetsmaerke \S/lgknalrekkewdde 30 ";(/J 100t RESTFARER
t
cA 2 g
Afparrin Ukrainsk konformitetsmaerke
% paring @ E ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. folgende:
- - — - - Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan .
Egnet til tropisk Eurasisk konformitetsmaerke medfare elektriske stet, brann og/eller alvorlige skader.
E%m?vg%glsgm c Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.
pergmr FJERNSTYRT STYREKONTAKT SPESIELLE eksponeringens varighet.
- SIKKERHETSHENVISNINGER .
Q Hvid ' Red Q Gren Ikke gjer forandringer pa stopselet.
Stopselet til elektroverktgy ma passe til stikkontakten. Du ma aldri + Innanding av giftig stev
X forandre stgpselet pa noen mate. Aldri bruk adaptere sammen med jordet
N2 IS-‘f\éllll'?tTOSn- N2 thggtklog- N2 sGt;?]rt] Ikzn_ elektroverktgy. Originale stgpsler sammen med passende stikkontakter ARBEIDSINSTRUKSJONER
v '/ y \g y reduserer risikoen for elektrisk sjokk. Koble fra verktayet etter bruk.
. ) " , Unnga kontakt med deler med jording som rer, varmeovner, komfyrer RENGJ@RING
Hvid Red Blink G N o L "
Bl‘ilr|1ker od Blinker Blzglr(]er eller kjoleskap. Det er gkt risiko for elektrisk sjokk dersom kroppen din Tark av med en tarr kiut.

VEDLIKEHOLD
Bruk kun Milwaukee tilbeher og Milwaukee reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee kundeservice (se
brosjyre garanti/kundeserviceadresser).
Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos
din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskintype og
det nummeret pa typeskiltet.

CE-SAMSVARSERKLARING
Techtronic Industries GmbH erklzerer herved at radio anlegget av type RCS
& RCO overensstemmer med EU retningslinje 2014/53/EU. Hele teksten
til EU-konformitetserkleeringen er tilgiengelig pa felgende internett-adresse:
http://services.milwaukeetool.eu

TAYDENTAVIA TURVALLISUUSMAARAYKSIA JA
TYOSKENTELYOHJEITA

@ ﬂ VAROITUS! Tama laite sisaltaa litium-nappipariston. Uusi tai
kaytetty akku voi aiheuttaa vakavia sisdisia palovammoja ja johtaa
kuolemaan alle kahdessa tunnissa, jos se niellaan tai joutuu jollakin muulla
tavalla kehoon. Kiinnita aina paristolokeron kansi. Jos se ei sulkeudu
turvallisesti, pysayté laite, poista akku ja pida se lasten ulottumattomissa.
Jos epéilet, etta jokin henkild on niellyt akun tai etta se on joutunut jollakin
muulla tavalla kehoon, tdméan henkilon taytyy hakeutua valittoméasti 1aakariin
hoitoon.
TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO
Kéayta ainoastaan pdlynimurien paalle ja pois paalta kytkemiseen eténa.
Al kayta tata tuotetta muutoin kuin ylld kuvatulla tavalla.
JAAMARISKIT
Vaikka tuotetta kaytetaankin maaraysten mukaisesti, niin jadmariskeja ei
voida vélttaa taysin. Kaytossa saattaa esiintya seuraavia riskeja, ja siksi
kéyttajan tulee muistaa seuraavat asiat:
« Térinan aiheuttamat vammat. Pitele laitetta tdhan tarkoitetuista kahvoista
ja rajoita tydskentely- ja altistumisaikasi.
* Melurasitus saattaa aiheuttaa kuulovaurioita. Kayta kuulosuojaimia ja
rajoita altistumisen kesto.
« Likahiukkasten aiheuttamat simédvammat. Kéyta aina suojalaseja,
tukevia pitkélahkeisia housuja, késineita ja tukevia jalkineita.
« Myrkyllisten pélyjen sisdénhengittaminen.
TYOSKENTELYOHJEITA
Irrota kéyton jalkeen.
PUHDISTUS
Puhdista kuivalla liinalla.
HUOLTO
Kayta ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee varaosia.
Mikéli jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa ota yhteys
johonkin Milwaukee palvelupisteisté (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/
palvelupisteiden osoitteista)
Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdméaan laitteen kokoonpanopiirustuksen
iimoittamalla arvokilven numeron seuraavasta osoitteesta: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA
Techtronic Industries GmbH vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi RCS & RCO on
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seur: internetosoi
http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLIT

Lue kayttdohjeet
huolelleisesti, ennen
koneen kéynnista-

Jannite paalla

mista.

HUOMIO! VARO- Jannite pois paalta
ITUS! VAARA!

Nappiparistoa ei saa Suojaluokka |
nielaista!

Virtapainike Suojaluokka Il

Virtamerkkivalo Euroopan saannénmukaisu-

usmerkki

20 R @

Yhdistdminen UK Britannian sé&annénmukaisu-
cA usmerkki
Erottaminen {y Ukrainan séannonmukaisu-
usmerkki

Sopii trooppinen
iimasto jopa 40 ° C

oor
[H[ Euraasian saannénmukaisu-
ympériston lampétila

usmerkki
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Valkoinen ' Punainen Q Vihrea

Valkoinen A\l/z Punainen Qi Vihrea jat-
jatkuva valo jatkuva kuva valo
valo

Valkoinen Punainen Vihred

Vilkkuva ' Vilkkuva : Q Vilkkuva

lajittelemattomana yhdyskuntajatteena. Kaytetyt paristot seka
sahko- ja elektroniikkaromu on kerattava erikseen.

Kéaytetyt paristot, romuakut ja valonlahteet on irrotettava
laitteista.

Kysy paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjiltéd neuvoa
kierrattdmiseen ja tietoa kerayspisteesta.

Paikalliset saanndkset saattavat velvoittaa vahittaiskauppiaat
ottamaan kaytetyt paristot, sdhké- ja elektroniikkaromun
takaisin maksutta.

Panoksesi kaytettyjen paristojen seka séhko- ja elektroniik-
kalaiteromun uudelleenkaytdssa ja kierratyksessé auttaa
vahentdmaan raaka-aineiden kysyntaa.

Kaytetyt paristot, etenkin litiumia siséltavat, seka sahko- ja
elektroniikkaromu sisaltavat arvokkaita, kierratettavia mate-
riaaleja, jotka saattavat vaikuttaa haitallisesti ymparistoon
ja ihmisten terveyteen, jos niité ei haviteta ymparistoysta-
vallisesti.

Poista mahdolliset henkilokohtaiset tiedot havitettavasta

TEXNIKA ZTOIXEIA RCS
EU UK

KataokeuaoTikd €idog Ymodoxr Ymodoxn

TNAEXEIPIOTNPIOU TNAEXEIPIOTNPIOU
Tdon dikTUou 220-240V ~ 220-240V ~
ZuxvoTnTa 50 /60 Hz 50 /60 Hz
Méy. loxog 1800 W 1800 W
Méy. Peopa 75A 75A
TEXNIKA EZTOIXEIA RCO
KataokeuaoTikd €idog TnAexelpIoTApIo
Taon 3V=
EUpog eTmKovwviag 30 m/100 ft
Bdpog 309

E MPOEIAOMOIHZH! AlaBdoTe OAeg TIG YTOSEEEIG aopaleiag Kal TIG
Odnyieg. AuéAeIeg KATd TV THPNGCT TWV TTPOEISOTTOINTIKWY UTTOdEIGEWY
uTropei va TTpokaAéoouv nAeKTpoTTANgia, Kivduvo Trupkayidg ri/kal coBapoug
TPAUNATIOHOUG.

DuAagre OAeg TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTODEIGEIG Kl 03NYiEG Yia KGO
HeAAOVTIKRA XprioN.

YMOAOXH THAEXEIPIZTHPIOY EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

Mnv TpotrotroInoeTe To BUopa.

Ta BUopaTa TwY NAEKTPIKWY EPYaAEiwy TTPETEI VO avTIoToIXoUV 0TV

Tpida. Moté unv TpoTToToIEiTE TO BUCHa pe oTTolovdrTIoTE TPOTIO. Mn
XpnoipoTolgiTe otmoladriTrote BUCUATA TTPOCUPHOYEX LE YEIWHEVT NAEKTPIKG
epyaAeia. H un Tpotromoinon Twv Buoudtwy Kai n Xpron KatdAAnAwv
TPIfWV Ba PEILWOOUV TOV KiVOUVO NAEKTPOTTANGiaG.

ATTOQEUYETE TN CWHATIKN ETAPN PE YEIWPEVA CWHOTA, OTTWG CWANVEG,
BeppavTikd cwpara, poupvoug i Yuyeia. YTEpXE! augnuévog Kivduvog
nAeKTPOTTANGiaG, EGV TO WU 0OG €ival YEIWUEVO.

Mnv ekBéTeTe Ta NAEKTPIKG epyaheia oTn BPOXI I} OF UYPEG TUVONKEG.
To vepd TTou eIoEPXETal OTO NAEKTPIKG epyaleio Ba augrael Tov kivouvo
nAekTpotTAngiag.

Orav AeiToupyeite éva NAEKTPIKO EpyalEio o€ EEWTEPIKG XWPO,
Xpnoipotolgite éva kaAwdio TPoEkTaang, KAatdAAnAo yia xpron o€
€§WTEPIKO XWpo. H xprion evdg kahwdiou, To otoio gival katdAAnAo yia
Xprion o€ eEWTEPIKG XWPO, PEIWVEI TOV KivOUVO NAEKTPOTIANGiOG.

Edv n Aeitoupyia evog nAekTpikoU epyaAeiou o€ TomoBeTia pe uypagia
€ival QVaTTOQEUKTN, XPNOIPOTIOINGTE HIA TTPOCTATEVHEV TTAPOX

He B1aKkOTITN KUKAWpaTOG opdAparog yeiwong (GFCI). H xprion evég
Biakém GFCI peiwvel Tov Kivouvo nAekTpotTAngiag.

270 epyaciakd TepIBaAov TTpETel va £xouv eEaeipBei oI TBavoi kivauvol
Katé TN JIGPKEIA TNG EVEPYOTIOINGNG/ATTEVEPYOTTOINONG.

O1 ouCeuypéveg OUTKEUEG TNAEXEIPITUOU TTPETTEN VO EAEyXOVTaI VIO TV
aToQUYH KIVEUVWY KaTA TNV gvepyoTToinan/atevepyotroinan.
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SYMBOLER

Les ngye gjennom
bruksanvisningen
for maskinen tas

i bruk.

OBS! ADVARSEL!
FARE!

Spenning pa

Spenning av

ma ikke svelges!

Av/Pa Verneklasse Il

Strgmviser Europeisk samsvarsmerke

Knoppcellebatteriet @ Verneklasse |
UK

Paring Britisk samsvarsmerke

cA
@; Ukrainsk samsvarsmerke

Sor
Passer for tropisk [H[ Euroasiatisk samsvarsmerke

Avslutte paring

klima opptil
40 ° C omgivelses-
temperatur

Hvit ' Rodt Q Grant

Hvitfastlys =~ \\/Z  Redtfastlys =iz Gront fast

lys
Hvit Blinker Redt Gront
Blinker Blinker

sammen med husholdningsavfallet. Brukte batterier. elektrisk

og elektronisk avfall skal samles kildesortert og avfallshand-
teres.

Fjern brukte batterier, akkumulatorer og lysmidler fra appara-
tene for de kasseres.

Be om informasjon hos de lokale myndighetene eller hos din
fagforhandler om milj joner og samlesteder.

Avhengig av de lokale bestemmelsene kan detaljhandlere
veere forpliktet til a ta tilbake brukte batterier, elektrisk og
elektronisk avfall uten kostnader.

Bidra til & redusere behovet for ramaterialer ved a serge
for gjenbruk og resirkulering av dine brukte batterier og ditt
elektriske og elektroniske avfall.

Brukte batterier (szerlig litium-ion-batterier), elektrisk og elek-
tronisk avfall inneholder verdifulle, gjenbrukbare materialer
som ved ikke-miljeriktig avfallshandtering kan ha negative
konsekvenser for miljget og din helse.

Slett farst eventuelle personrelaterte data fra det brukte
apparatet for det avfallshandteres.

TEKNISKA DATA RCS

EU UK
Typ Fjérrstrombrytare Fjérrstrombrytare
Néatspanning 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvens 50 /60 Hz 50 /60 Hz
max. Effekt 1800 W 1800 W
max. Strom 75A 75A
TEKNISKA DATA RCO
Typ Fjarrkontroll
Spanning 3V=
Kommunikationsomrade 30 m/ 100 ft
Vikt 30g

ﬂ VARNING! Lés alla sékerhetsanvisningar och andra tillhérande
anvisningar. Fel som uppstar till f6ljd av att anvisningarna nedan inte foljts
kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

Foréndra inte kontakten.

Kontakter pa elverktyg maste matcha eluttaget. Forandra aldrig kontakten
pa nagot satt. Anvand inga adapterkontakter med (jordade) elverktyg.
Oforandrade kontakter och matchande eluttag minskar risken for elektrisk
stot.

Undvik kroppskontakt med jordade delar, som t.ex. ror, virmeelement,
spisar eller kylskap. Det finns en 6kad risk for elektrisk stét om din kropp
ar jordad.

Utsatt inte elverktyg for regn eller vata forhallanden. Vatten som tranger
in i verktyget okar risken for elektriska stotar.

Anvind en forlangningssladd som &r lamplig for utomhusbruk, om du
anvander ett elverktyg utomhus. Anvandning av en sladd som &r lamplig
fér utomhusbruk minskar risken fér en elektrisk stot.

Om anvindningen av ett elverktyg pa en fuktig plats inte kan
undvikas, anvand en stromforsorjning som skyddas av en
jordfelsbrytare (GFCI). Anvandning av en GFCI minskar risken for en
elektrisk stot.

Arbetsmiljon med méjliga risker / faror vid omkoppling maste vara klart
definierade.

Parade fjarrkontroller maste kontrolleras for att undvika faror vid
omkoppling.

OVRIGA SAKERHETS- OCH ANVANDNINGSINSTRUKTIONER

@ E VARNING! Denna anordning innehaller ett litium
knappcellsbatteri. Ett nytt eller anvant batteri kan orsaka allvarliga

inre bréannskador och leda till déden pa endast 2 timmar om det svéljs eller
kommer in i kroppen. Sakra alltid batterifackets lock. Om det inte stanger
ordentligt, stanna anordningen, ta ut batteriet och hall det utom rackhall fér
barn. Upps6k omedelbart lakare om du tror att nagon har svalt batteriet
eller det har kommit in i kroppen pa annat satt.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Far endast anvandas for att sla pa och stdnga av dammsugare med
fiarrkontroll.
Anvand inte denna produkt pa nagot annat satt an enligt beskrivningen
ovan.

KVARSTAENDE RISKER
Aven om produkten anvands pa dndamalsenligt och féreskrivet satt kan
kvarstaende risker aldrig helt uteslutas.Vid anvandningen finns nedan
namnda risker varfér du sm anvandare vid sidan om alla andra foreskrifter
ocksa ska beaktas f6ljande:

Personskador orsakade av vibration. Hall fast maskinen i de darfor
avsedda handtagen och begransa arbets- och exponeringstiden.
Bullerbelastning kan leda till hérselskador. Bar horselskydd och begransa
exponeringstiden.

Ogonskador orsakade av smutspartiklar. Anvand alltid skyddsglaségon,
stabila langbyxor, handskar och stabila skor.

Inandning av giftigt damm.
ARBETSANVISNINGAR

TVATTRAD
Rengdr med en torr trasa.
SKOTSEL
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Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos Milwaukee-
kundtjanst (se broschyren garanti-’/kundtjanstadresser).
Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge maskinens art.
nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-FORSAKRAN
Hérmed forsakrar Techtronic Industries GmbH att denna typ av
radioutrustning RCS & RCO 6verensstdmmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstéandiga texten till EU-férsékran om 6verensstdmmelse finns pa
féljande webbadress: http://services.milwaukeetool.eu

MEPAITEPQ OAHTIEZ AZDAAEIAZ KAI XPHZEQZ

MNPOEIAOMOIHZH! AuTA n ouokeun TrepIExe! pia pTratapia
NiBiou TUTTOU KOUpTTIOU/KEPUATOG. Mia vEa A XpnoipoTroinuévn
pTatapia pTropei va TpokaAéael cofapd ECWTEPIKE EyKaupaTa Kal va
odnynoel o€ BAavaro oe POAIG 2 WPEG O TIEPITITWON KATATIOoNG 1} E106d0U
OTO OWHA. LTEPEWVETE TIGVTA TO KATTGKI 0TN BrKn praTtapiwv. Edv dev
KAEIVEl e ao@AAEIR, OTAPATATTE TN GUOKEUN, AQAIPEDTE TNV PTTATAPIC K
KPATAOTE TNV pakpid atrd Traidid. EGv moTedeTe 6T KATIOI0G £XEI KATOTTIER
TNV pmatapia A 611 éxel e10éABeI pe GAAo TPOTIO OTO WA, avalnThoTE
Gueon 1aTpIKn QEovTIda.
XPHZH ZYM®QNA ME TO £KOIMO MPOOPIZMOY
Na xpnoipoTroigiTal HOvo yia va EVEQYOTTOIEITE KAl VO QTTEVEPYOTTOIEITE
NAEKTPIKEG OKOUTTEG E TNAEXEIPIOPO.
Mn xpnoigoTolgite auTtd To TIPOIGV He oTToloVdRTIOTE JIPOPETIKS TPOTIO ATTd
QUTGV TTOU TTEPIYPAPETAI.
AOINOI KINAYNOI
Akdpa Kai o€ TEPITTWon opBrig Xprong Tou TPoidvTog dev HTTopouv va
aTrokAeiaToUV Aortroi kivduvol. Katd tn xprion pTropouv va TrapoudiacTodv
ol akdAouBol kivBuvol, yia autdv Tov AGYo 0 XEIPIOTHAG TIPETTEN VO TIPOCESE!
TQ TIOPAKATW:
TpaupaTiopoi Tou TTPoKUTITOUV aTd dovioelg. Na Kpardre To unxavnua
Qo TIG TPOPAETIOPEVES YIa TO OKOTIO auTd XEIPOAABEG Kal var TrepIopieTe
T0 XpOVvOo epyaaiag kai EkBeang.
H nxoppuTavon prmopei va odnynoel e akouaTika Tpaupata. Na gopdTe
TIPOCTATEUTIKA OKONG Kal VO TTEPIOPICETE TN didipkela EkBeang.
TpaupaTiopoi Twv 0BaAPWY TTou TTPOKUTITOUV aTTd puTToyéva
owpatidia. Na @opdre TavTa TpooTaTeuTIKG YUaAid, avBeKTIKA, HakpI&
TavTeAGvIQ, YavTia kal avBeKTIKE uTToSAPATA.
EioTrvor dnAntnpiwdoug okévng.
YMOAEIZEIZ EPFAZIAL
ATIOOUVOEETE Tr) GUOKEUN PETA T XPHON.
ZYNTHPHZH KAl KAOAPIEMOX
KaBapiCere Tn ouoKeun pe éva oTeyvo Travi.

ZYNTHPHZH
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E¢aptipata, Tou n aAAayr| Toug dev TrEPIYPAPETaI, QVTIKABIOTWVTAI OE UIat
TEXVIKA uTrooTAPIgn TG Milwaukee (BAETre QUAAGSIO eyyunan/ Sieubivaeig
TEXVIKAG UTTOOTAPIENG).
Orav xpeiaetal, umopeite va nTAoETE éva oxEDI0 auvappoAdynong Tng
OUOKEUNG, divovTag Tov TUTTO TNG PNXavig Kal apiBud otny mvakida 1oX0og,
amd 1o kévipo oépPig i ameubeiag amd Tn @ippa Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

AHAQZH MIZTOTHTAZ EK
Me v Trapouoa o/n Techtronic Industries GmbH, dnAwvel 611 o
padioetomAiopdg RCS & RCO mAnpoi v odnyia 2014/53/EE. To mAripeg
Keipevo Tng dAwaong ouppdpewaong EE diatiBetal otnv akdAoubn
10T00€Aida aTo SiadikTuo: http://services.milwaukeetool.eu
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ZYMBOAA

MNapakaiw diadoTe
OXOAAOTIKG TIG 0dnyieg
Xpriong TpIv amé v
£vapen Asitoupyiac.

MPOZOXH! Tdon amevepyoTroinuévn
MPOEIAOMOIHZH!

Tdon evepyotroinuévn

KINAYNOZ!
Mn karaTrivere TNV
pmatapio-koupTri!

Babudég mpooTaaiag |

On/Off Babpég mpooTaaiag Il

AgikTng 10%00g c E Eupwrraiké ofua
moTéTNTag
20Ceugn UK Bperaviké onfpa
cA moToTNTag
Amoo0gugn {y Oukpaviké oripa
moTéTNTag
001
KatédAnAo yia Eupaoiatiké ofua
TPOTTIKO KAipa €wg MOoTOTNTAG
40 ° C Beppokpaaia
TepIBAAAovTOG
Neukd ' Kokkivo Q Mpdoivo
W Aeuké Q. Kokkivo Q. Mpaoivo
\\Q/é o1aBEPS \\'/ oTaBepd \\Q/’ oTaBEPd
Pwg Pwg Pwg
 Neuko Kokkivo MNpdovo
Q Avapoapriver AvaBoaprivel AvaBoaprivel

ATOBANTa NAEKTEIKWY OTNAWY Kail NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€§omAIopI0U Bev EMTPETIETAI VA ATTOPPITITOVTAI Hadj JE TA OIKIKA
amoppippara. ATOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWY Kol NAEKTPIKOY

ka1 nAekTpovikoU e¢oTrAIopoU TpéTrel va GUANEyovTal Kail va
amoppiTTovTal {EXWPIOTA.

[Mpiv TV améppIyn va a@aipeiTe NAEKTPIKEG OTAAES, TUOTWPEUTES Kal
AapTITrpeg ammo Tov eomAIoHO.

EvnuepwBeire ammd TIg TOMKEG UTIMPEDiEG 1} a0 EIBIKEUPEVOUG
EUTIOPOUG OXETIKG e KEVTPa avaKUkAwaonG kal cuMoyng
QATTOPPIKUATWY.

Avaihoya pe ToUg TOTTIKOUG KavoviapoUs PTopei va ival ol éuTropol
NaVIKAG TIWANGNG UTIOKPEWHEVOI, VO TIAIpVOUV TTHow amroBAnTa
NAEKTPIKWY oTNAWV Kai NAEKTPIKOU Kat nAekTpovIKoU eE0TAIoOU
Owpedv.

TUpBAMAETE KI €0€IG pEOW ETTAVAYKPNOIHOTIOINGNG Kall aVAKUKAWONG
TwV ommoBAATWY TwV NAEKTPIKWV GTNAWY, KaI TOU NAEKTPIKOU Kal
nAekTpovikoU e§oTAIopOU 0ag TN PEiwon TG {ATNONG TPWTWY UAWV.
ATOBANTa NAEKTPIKWY OTNAWV (TTPOTTAVTOG NAEKTPIKWY GTNAWY
16vTWv AiBiou) kai nAekTpIKOU Kal NAEKTpOVIKOU EEOTIAIOHOU TTEPIEYOUV
TIoAUTIEG, ETTavayPNOIHOTIOINOINEG UAEG TToU pTTopEi va BAATTTOUV

70 TrEPIBANAOV Kal TV uyeiar oag Katd Tn pn TepIBaAovTIKWG 0pBr
81GBeon TOUG.

Mpiv TV améppiyn va diaypageTe dedopéva TTPOoWTTIKOU XapakTipa
Tiou mBavov va utrdpyouv oTa améBAnta Tou eomAiguoy oag.

TEKNIK VERILER RCS
EU UK

Modeli Uzaktan Kumanda  Uzaktan Kumanda

Soketi Soketi
Sebeke Baglantisi 220-240V ~ 220-240V ~
Frekans 50/60 Hz 50/60 Hz
Maks. Glig 1800 W 1800 W
Maks. Akim 75A 75A
TEKNIK VERILER RCO
Modeli Uzaktan Kumanda
Voltaj 3V=
Haberlesme Mesafesi 30 m/100 ft
Agirhigi 309

ﬂ UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari. Agiklanan uyarilara ve
talimat hikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/
veya adir yaralanmalara neden olunabilir.

Butiin uyanlar ve talimat hiikiimleini ileride k k ilizere saklay

Fiste modifikasyon yapmayin.

Elektrikli cihaz figleri priz ile uyumlu olmalidir. Fiste asla higbir degisiklik
yapmayin. Toprakli elektrikli cihazlari olan higbir adaptor fisi kullanmayin.
Modifiye edilmemis fisler ve uyumlu prizler, elektrik arpmasi riskini
azaltacaktir.

Boru, kalorifer petegi, firin veya buzdolaplar gibi topraklanmig
pargalarin viicudunuz ile temas etmesinden kaginin. Viicudunuz toprakli
ya da topraklanmis ise, elektrik garpmasi riski artar.

Elektrikli cihazlan yagmura veya islak kosullara maruz birakmayin.
Elektrikli alete su girmesi elektrik garpmasi riskini artiracaktir.

Bir elektrikli cihazi agik havada galistirirken, agik havada kullanima
uygun bir uzatma kablosu kullanin. Agik havada kullanima uygun bir
kablonun kullaniimasi, elektrik carpmasi riskini azaltir.

Bir elektrikli cihazin nemli bir ortamda kullanilmasi gerekirse, bir
topraklama arizasi devre salteri (GFCI) korumasina sahip kaynak
kullanin. GFCI kullanilmasi, elektrik carpmasi riskini azaltir.

Acip kapama sirasinda olasi riskler/tehlikeler tagiyan galisma ortamlari
temiz olmalidir.

Eslestirilmis uzaktan kumandalar, agip kapama sirasindaki tehlikelerden
kaginmak icin kontrol edilmelidir.
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SYMBOLER

Las instruktionen
noga innan du
startar maskinen.

OBSERVERA! Spénning fran
VARNING! FARA!

Spanning till

Svélj inte Skyddsklass |
knappcellsbatterier!

Till/fran Skyddsklass Il

Stromindikator Europeiskt konformitetsmérke

Parning UK Britiskt konformitetsmarke
CA
Frankoppling @ Ukrainskt konformitetsmarke

klimat upp till

001
Lamplig for tropiskt [H[ Euroasiatiskt konformitetsmarke
40 ° C omgivnings-

temperatur

Vit ' Réd Q Grén

Vit fast A\l Rod fast 2z Grén fast
sken \ sken () sken

Vit Blin- Réd Blin- Grén
kande kande Blinkande

elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) far inte sldngas

tillsammans med de vanliga hushallssoporna. Férbrukade
batterier eller WEEE ska samlas och avfallshanteras separat.

Ta ut forbrukade batterier, forbrukade ackumulatorer och
ljuskallor ur produkterna innan de avfallshanteras.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller
fraga aterforséljare var det finns speciella avfallsstationer for
elskrot.

Beroende pa de lokala bestdmmelserna kan aterforsaljare
vara skyldiga att ta tillbaka férbrukade batterier eller WEEE
gratis.

Bidra till att minska behovet av rdédmnen genom ateranva-
ndning och atervinning av dina forbrukade batterier eller ditt
WEEE

Forbrukade batterier (i synnerhet litiumjonbatterier) och
WEEE innehaller vardefulla atervinningsbara material som
kan skada miljén och din halsa om de inte avfallshanteras pa
korrekt satt.

Tank pa att radera eventuella personuppgifter som kan finnas
pa din utrustning innan du l&mnar den till avfallshanteringen.

[ Cesky

EK GUVENLIK VE CALISMA TALIMATLARI

@ m UYARI! Bu cihaz, diigme tipi/yassi lityum pil igerir. Yeni veya
kullanilmis bir pil yutulursa ya da viicuda girerse, 2 saat gibi kisa
bir siirede ciddi i¢ yaniklara ve élime neden olabilir. Kapagi pil béimesine
her zaman sabitleyin. Givenli bir sekilde kapanmiyorsa, cihazi durdurun,
pili gikarin ve gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin. Birinin pili
yuttugundan veya pilin viicuda girdiginden siipheleniyorsaniz, derhal tibbi
yardim isteyin.
KULLANIM
Yalnizca elektrikli stiplirgeleri uzaktan agip kapatmak igin kullanilir.
Bu Uriind, yukarida belirtilenden baska bir sekilde kullanmayin.
KALAN TEHLIKELER
Uriin usuliine uygun kullanildiginda dahil, kalan tehlikeler séz konusu
olabilir. Kullanim sirasinda agagida belirtilen riskler meydana gelebilir ve bu
yizden kullanicinin asagidaki hususlara dikkat etmesi gerekmektedir:
« Titresimden dolayi olusan yaralanmalar. Cihazi bunun igin 6ngdriilen
kulplardan tutun ve galisma ve maruz kalam stirelerini sinirlandirin.
« Guriiltli yiikii isitme zararlarina neden olabilir. Kulaklik takin ve maruz
kalma stiresini sinirlandirin.
« Kir pargaciklarindan dolayi olusan géz yaralanmalari. Daima koruyucu
gozlik, saglam uzun pantolon, eldiven ve saglama ayakkabilar giyiniz.
* Zehirli tozlarin solunmasi.

ALISMA ACIKLAMALARI

Kullandiktan sonra baglantiyi kesin.

TEMIZLENMESI

Kuru bir bezle temizleyin.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek pargasi kullanin. Nasil degistirilecegdi
aciklanmamis olan yapi pargalarini bir Milwauke misteri servisinde
degistirin (Garanti ve servis adresi brosiiriine dikkat edin).

Gerektidi takdirde aletin daginik gériiniis semasi, alet tipinin ve tip etiketi
(izerindeki sayinin bildiriimesi kosuluyla musteri servisinden veya dogrudan
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany adresinden istenebilir.

Techtronic Industries GmbH sirketi isbu suretle RCS & RCO modeli radyo
ekipmaninin 2014/53/AB sayil direktife uygun oldugunu beyan eder. AB
uygunluk beyaninin tam metnine su internet adresinden bakilabilir:
http://services.milwaukeetool.eu
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SEMBOLLER

Litfen aleti
calistirmadan énce
kullanma kilavuzunu
dikkatli bigimde

@ Voltaj agik
okuyun.

DIKKAT! UYARI! Voltaj kapali
TEHLIKE!

Yass! pilleri yutmayiniz! @ Koruma sinifi |

Ag¢malkapama @ Koruma sinifi lll

Gli¢ gostergesi c E Avrupa uyumluluk isareti
Esleme UK Britanya uyumluluk igareti
cA
Eslesme kaldiriliyor @ Ukrayna uyumluluk isareti
001
40 ° C ortam Avrasya uyumluluk isareti
sicakligina kadar trop-

ikal iklim igin uygundur

Beyaz ' Kirmizi Q Yesil

Beyaz sabit = \\l/z.  Kirmizisabit =~ \\l/Z  Yesil sabit
151k \'/ 151k \Q/ 151k

Beyaz Kirmizi Yesil
Yanip Yanip Yanip
sénme sénme sénme

Atik pillerin, atik elektrikli ve elektronik esyalarin evsel
atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktir. Atik piller, atik
elektrikli ve elektronik esyalar ayrilarak biriktiriimeli ve bertaraf
edilmelidirler.

Bertaraf etmeden 6nce cihazlarin igindeki atik pilleri, atik
akumdlatorleri ve lambalari gikartiniz.

Yerel makamlara veya saticiniza geri donlistim tesisleri ve
atik toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Yerel yonetmeliklere gore perakende saticilar atik pilleri, atik
elektrikli ve elektronik esyalari Ucret talep etmeden geri almak
zorunda olabilirler.

Atik pilleriniz, atik elektrikli ve elektronik esyalarinizi tekrar
kullanarak ve geri donlisime vererek ham madde gereksini-
minin az tutulmasina katkida bulununuz.

Atik piller (6zellikle lityum iyon piller), atik elektrikli ve elektro-
nik esyalar, gevreye uygun sekilde bertaraf edilmediklerinde
cevre ve sagliginiz lizerinde olumsuz etkilere neden olabilen
degerli, tekrar kullanilabilir malzemeler ierirler.

Bertaraf etmeden 6nce atik esyaniz iginde mevcut olabilen
sahsinizla ilgili bilgileri siliniz.

TECHNICKA DATA RCS
EU UK

Typ Zasuvka pro dalkové Zasuvka pro dalkové

ovladani ovladani
Sitové napéti 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvence 50 /60 Hz 50/60 Hz
max. Vykon 1800 W 1800 W
max. Proud 75A 75A
TECHNICKA DATA RCO
Typ Dalkové ovladani
napéti 3V=
Komunikacni rozsah 30 m/100 ft
Hmotnost 309

ﬂ VAROVANI! Seznamte se se véemi bezpeénostnimi pokyny a sice i s
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyni mohou
mit za nasledek uder elektrickym proudem, pozar a ebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

ZASUVKA PRO DALKOVE OVLADANI SPECIALNi BEZPECNOSTNi

UPOZORNENI

Neupravujte zastréku.

Zastreky elektrického nafadi musi odpovidat zasuvce. V zadném pfipadé a
zadnym zplsobem neupravujte zastrcku. Nepouzivejte Zadné adaptérové
zastreky, které uzemriuji elektrické nafadi. Neupravena zastrcka
kompatibilni se zasuvkou sniZuje riziko trazu elektrickym proudem.
Zamezte kontaktu téla s uzemnénymi ¢astmi, jako napfiklad trubkami,
radiatory, sporaky nebo chladni¢kami. Riziko Urazu elektrickym proudem
se zvySuje, pokud télo uZivatele pfedstavuje uzemnéni.

Nevystavujte elektrické nafadi plisobeni desté nebo vlhkosti. Voda
vnikajici do elektrického nafadi zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.
Pfi pouzivani elektrického naradi venku pouzivejte prodluzovaci kabel
urceny pro venkovni pouziti. PouZiti kabelu pro venkovni pouziti snizuje
riziko Urazu elektrickym.

Pokud je pouziti elektrického naradi ve vlhkém prostredi

nevyt Iné, pouzijte napajeci zdroj s proudovym chrani¢em. PouZiti
proudového chranie snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

Pracovni prostfedi s moznym vyskytem rizik / nebezpe¢i musi byt pfi
zapinani volné.

Sparované dalkové ovladace je nutné zkontrolovat, aby se pfi zapinani
predeslo moznému nebezpeti.

DALSi BEZPECNOSTNi A PRACOVNi POKYNY

@ ﬂ VAROVANI! Toto zafizeni obsahuje knoflikovou/mincovou
lithiovou baterii. Nova nebo pouzitd baterie mize zpUsobit vazné

vnitfni popaleniny a vést k usmrceni do 2 hodin, pokud je spolknuté nebo

vstoupila do téla. Vzdy zajistéte kryt prostoru pro baterie. Pokud se

bezpe¢né neuzavie, zafizeni zastavte, vyjméte baterii a drzte ji mimo

dosah déti. Pokud si myslite, Ze nékdo spolkl baterii nebo jinak vstoupila do

téla, okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

OBLAST VYUZITI

Pouzivejte pouze k zapnuti a vypnuti vysavacl na dalku.

Tento vyrobek nepouzivejte jinym zplisobem, nez jak je uvedeno vyse.

ZBYVAJICI RIZIKA

Dokonce ani pfi fadném pouzivani vyrobku podle predpisti se nedaji zcela

vylougit zbyvajici rizika. Pfi pouzivani mohou vzniknout nasledujici rizika, a

proto by obsluha méla dodrZovat nasledujici pokyny:

Poranéni zptsobena vibraci. Pfistroj drzte pouze za uréena drzadla a

omezte Cas prace a expozice.

Zatizeni hlukem mUZe vést k poskozeni sluchu. Noste ochranu sluchu a

omezte dobu expozice.

Poranéni o¢i zplisobena ¢asteckami nedistot. Noste vZzdy ochranné bryle,

pevné dlouhé kalhoty, rukavice a pevnou obuv.

Vdechnuti jedovatych druhd prachu.

PRACOVNI POKYNY
Po pouziti odpojte.

CHETD

Cistéte suchym hadfikem.

UDRZBA
Pouzivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee a nahradni dily Milwaukee. Dily
jejichz vymeény nebyla popsana, nechte vyménit v autorizovaném servisu
(viz."Zaruky / Seznam servisnich mist)
Pfi potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci o typu
a ¢isle pfimo servis a nebo vyrobce, Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Timto Techtronic Industries GmbH prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni
RCS & RCO je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU
prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
http://services.milwaukeetool.eu
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SYMBOLY

Pred spusténam
stroje si peclivé
proctéte navod k

@ Pod napétim
pouzivani.

POZOR! VAROVAN! @ Bez napéti

NEBEZPECI!

Knoflikova baterie se @ Ttida ochrany |
nesmi spolknout!

Spinac / Vypina¢ @ Ttida ochrany IlI

Ukazatel vykonu c € Znacka shody v Evropé

Parovani UK Znacka shody v Britanii
cA

Odparovani @ Znacka shody na Ukrajiné

dor
Vhodné pro tropické Znacka shody pro oblast
klima az Eurasie

40 ° C okolni teploty

Bilé ' Cervena Q Zelena

Bil¢ trvalé W\ Cervend Ay Zelena
svétlo \f trvalé svétio () trvalé svétlo
Bilé Cervena Zelena
Blikajici Blikajici Blikajici

Odpadni baterie a odpadni elektrické a elektronicka zafizeni
se nesméji likvidovat spoleéné s domovnim odpadem.
Odpadni baterie a odpadni elektricka a elektronicka zafizeni
je nutné sbirat a likvidovat oddélené.

Pred likvidaci odstrarite ze zafizeni odpadni baterie, odpadni
akumulatory a osvétlovaci prostredky.

Informujte se na mistnich tfadech nebo u vaseho odborného
prodejce ohledné recyklacnich dvoru a sbérnych mist.

Podle mistnich ustanoveni mohou maloobchodni prodejci byt
povinni bezplatné odebrat zpét odpadni baterie a odpadni
elektricka a elektronicka zafizeni.

Opétovnym pouzitim a recyklaci vaSich odpadnich baterii

a vasich odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni
prispivate ke snizovani potieby surovin.

Odpadni baterie (pfedevsim lithium-iontové baterie), odpadni
elektricka a elektronicka zafizeni obsahuji cenné, opétovné
pouzitelné materialy, které pfi ekologické likvidaci nemohou
mit negativni U¢inky na Zivotni prostredi a vaSe zdravi.

Pred likvidaci pokud mozno vymazte na vaSem odpadnim
pristroji existujici osobni Udaje.
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TECHNICKE UDAJE RCS
EU UK

Typ Zasuvka dialkového Zasuvka dialkového

ovladania ovladania
Sietové napétie 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvencia 50 /60 Hz 50/60 Hz
max. Vykon 1800 W 1800 W
max. Prud 75A 75A
TECHNICKE UDAJE RCO
Typ Dialkovy ovladaé
Napétie 3V=
Komunikaény rozsah 30 m/ 100 ft
Hmotnost 30g

ﬂ POZOR! Zoznamte sa so v3etkymi bezpecnostnymi pokynmi.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych
v nasledujicom texte mdze mat za nésledok zasah elektrickym pradom,
sposobit’ poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné pokyny starostlivo
uschovajte na budtce pouzitie.

ZASUVKA DIALKOVEHO OV

ANIA SPECIALNE BEZPECNOSTNE

POKYNY
Zastréku neupravujte.
Zastreky elektrického zariadenia musia zodpovedat zasuvke. Zastréku
nikdy Ziadnym spdsobom neupravuijte. S uzemnenymi elektrickymi
zariadeniami nepouZivajte ziadne adaptérové zastrcky. Neupravené
zastréky a zodpovedajlce zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pridom.
Zamedzte kontaktu tela s uzemnenymi ¢astami, ako napriklad
trabkami, radiatormi, sporakmi alebo chladni¢kami. Ak je vase telo
uzemnené, existuje zvySené riziko Urazu elektrickym pradom.
Nevystavuijte elektrické zariadenia dazd'u alebo vlhkému prostrediu.
Voda vnikajlica do elektrického naradia zvySuije riziko urazu elektrickym
pradom.
Ak pracujete s elektrickym zariadenim vonku, pouzivajte predlzovaci
kabel vhodny na vonkajsie pouzitie. Pouzitie kabla vhodného na
vonkajSie pouZitie znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.
Ak sa neda vyhnut prevadzke elektrického zariadenia vo vlhkom
prostredi, pouzite napajanie chranené prudovym chrani¢om. PouZitie
prudového chranica znizuje riziko urazu elektrickym pradom.
Pracovné prostredie s moznymi rizikami/nebezpecenstvami pocas
prepinania musi byt Gisté.
Je potrebné skontrolovat' sparované dialkové ovladace, aby ste predisli
rizikdm pri prepinani.

SIE BEZPECNOSTNE A PRACOVNE POKYNY

@ ﬂ POZOR! Toto zariadenie obsahuje gombikovi/mincovi
litiovl batériu. Nova alebo pouzitd batéria mdze spdsobit vazne
vnutorné popaleniny a viest k usmrteniu do 2 hodin v pripade, Ze je
prehltnuté alebo vstipi do tela. VZdy zaistite kryt batériového priestoru. Ak
sa bezpecne neuzavrie, zariadenie zastavte, vyberte batériu a drzte ju
mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze niekto prehltol batériu alebo Ze inak
vstupila do tela, okamzZite vyhladaijte lekarsku pomoc.
UZITIE PODL'A PREDPISOV

Pouzivat iba na dialkové zapinanie a vypinanie vysavacov.
Nepouzivaite tento vyrobok inym spdsobom ako je uvedené vyssie.
ZVYSKOVE RIZIKA
Dokonca ani pri riadnom pouzivani vyrobku podfa predpisov sa nedaju
Uplne vylucit zvyskové rizika. Pri pouzivani mézu vzniknut nasledujice
rizikd, a preto by obsluha mala dodrziavat nasledovné pokyny:
Poranenia spdsobené vibraciou. Pristroj drzte iba za uréené drzadla a
obmedzte Cas prace a expozicie.

Zatazenie hlukom moZze viest k poskodeniam sluchu. Noste ochranu
sluchu a obmedzte dobu expozicie.

Poranenia o¢i sposobené Ciastockami necistot. Noste vzdy ochranné
okuliare, pevné dlhé nohavice, rukavice a pevnu obuv.

Vdychnutie jedovatych druhov prachu.
NAPOTKI ZA DELO
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CISTENIE

UDRZBA
Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee nahradné diely.
Suciastky bez ndvodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee
zékaznickych centier (vid brozuru Zaruka/Adresy zékaznickych centier).
Pri udani typu stroja a ¢isla nachadzajiceho sa na Stitku da sa v pripade
potreby vyziadat explozivna schéma pristroja od vasho zakaznickeho
centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Germany.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY
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internetovej adrese: http://services.milwaukeetool.eu

C

podnebie az 40 ° C
okolitej teploty

001
Vhodné pre tropické Znacka zhody pre oblast
Eurézie

moga spowodowac porazenie prqplem, pozar illub ciezkie obrazgnia ciata.

Nalezy starannie pr: ywac kie przepisy i i
bezpi fistwa dla dal ) zast i
GNIAZDO ZDALNEGO STEROWANIA INSTRUKCJE DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

SYMBOLY DANE TECHNICZNE RCS
Pred prvym pouzitim Napétie zapnuté - EU - UK
|| || pristroja si pozorne Typ Gniazdo zdalnego ~ Gniazdo zdalnego
precitajte navod na sterowania sterowania
ggs‘z'ggl’- — - Napigcie sieciowe 220- 240V ~ 220- 240V ~
1 apétie vypnuté —
A (e —— ® Czestoliwost 50/60 Hz 5060 Hz
maks. Moc 1800 W 1800 W
Gombikova batéria sa @ Trieda ochrany | maks. Prad 75A 75A
nesmie prehltnut!
® Vypinaé @ Trieda ochrany Ill DANE TECHNICZNE RCO
Typ Pilot
Ukazovatel napajania C € Znacka zhody v Eurépe Napigcie 3V=
#(D Zakres komunikagcji 30 m /100 ft
Py  Pérovanie UK Znatka zhody v Britanii Cigzar 309
& Posrrce:
% Zruienie parovania <« Znatka zhody na Ukrajine F-3 OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazowek bezpieczenstwa
i zalecen, réwniez tych. Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
Q Biele ' Cervené Q zelené
N\ Bielestale |\, Cervené 2\l zelené stale
\g svetlo \ stéle svetlo \Q/ svetlo
Biele Cervené zelené
Blikajuce Blikajuce Blikajuce

zariadeni sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom.
Pouzité batérie a odpad z elektrickych a elektronickych
zariadeni treba zbierat a likvidovat oddelene.

Pred likvidaciou odstrarite zo zariadeni pouZzité batérie,
pouzité akumulatory a osvetlovacie prostriedky.

Informujte sa pri miestnych dradoch alebo u va$ho odborného
predajcu ohfadom recyklaénych dvorov a zbernych miest.

Podla miestnych ustanoveni mézu maloobchodni predajcovia
byt povinni bezplatne zobrat spat pouzité batérie a odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni.

Opatovnym pouzitim a recyklaciou vasich pouzitych batérii
a vasho odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni
prispievate k zniZovaniu potreby surovin.

Pouzité batérie (predovSetkym litium-iénové batérie), odpad
z elektrickych a elektronickych zariadeni obsahuje cenné,
opatovne pouzite/né materialy, ktoré pri ekologickej likvidacii
neméZu mat negativne U¢inky na Zivotné prostredie a vase
zdravie.

Pred likvidaciou podfa moznosti vymazte na vasom pouzitom
pristroji existujlce osobné Udaje.

ﬁ Pouzité batérie a odpad z elektrickych a elektronickych

Nie nalezy modyfikowa¢ wtyczki.

Wtyczki do elektronarzedzi muszg pasowaé¢ do gniazdka. Nie wolno w
Zzaden spos6b modyfikowa¢ wtyczki. Nie nalezy uzywa¢ zadnych wtyczek
przejéciowych z uziemionymi elektronarzedziami. Niezmodyfikowane
wtyczki i dopasowane gniazda zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.
Unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami jak rury, grzejniki, piecyki
lub chtodziarki. Istnieje zwigkszone ryzyko porazenia pradem, jesli ciato
jest uziemione.

Nie wystawiac¢ elektronarzedzi na dziatanie deszczu lub wilgoci.
Whikanie wody do elektronarzedzia zwieksza ryzyko porazenia pradem.
Podczas pracy z elektronarzedziem na zewnatrz nalezy uzywac
przedtuz dpowiedniego do pracy na zewnatrz. Uzycie przewodu
odpowiedniego do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pradem.
Jezeli nie mozna uniknaé pracy z uzyciem elektronarzedzia

w wilgotnym nalezy uzy¢ ia zabezpi g
wylacznikiem réznicowo-pradowy. Zastosowanie wytgcznika réznicowo-
pradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Podczas przetgczania srodowisko pracy obarczone mozliwymi
zagrozeniami/niebezpieczenstwami powinno by¢ puste.

Nalezy sprawdzi¢ sparowane piloty, aby unikna¢ zagrozen podczas
przetgczania.

M

DODATKOWE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA | INSTRUKCJE
ROBOCZE

OSTRZEZENIE! Urzadzenie posiada guzikowa baterie

litowa. W przypadku potkniecia lub dostania sie do organizmu

nowej lub uzywanej baterii moze doj$¢ do poparzenia wewnetrznych czesci
ciata a nawet $mierci w ciggu zaledwie 2 godzin. Zawsze zabezpieczy¢
pokrywe na komorze baterii. Jesli nie zostanie bezpiecznie zamknieta,
zatrzymac urzadzenie, usungé baterie i trzymac jg w miejscu niedostgpnym
dla dzieci. W razie stwierdzenia potknigcia lub dostania si¢ baterii do
organizmu w inny sposéb, nalezy niezwtocznie skonsultowac sig z
lekarzem.

WARUNKI UZYTKOWANIA
Do uzytku wytacznie w celu zdalnego wigczania i wytaczania odkurzaczy.
Nie uzywa¢ tego produktu w zaden sposéb inny niz podano powyze;j.

ZAGROZENIA RESZTKOWE
Nawet przy wiasciwym uzytkowaniu produktu nie mozna catkowicie
wykluczy¢ zagrozen resztkowych. W przypadku stosowania mogg wystgpi¢
nastepujgce zagrozenia, dlatego tez operator winien zwraca¢ uwage na
nastepujgce aspekty:

Obrazenia spowodowane przez wibracje. Urzadzenie nalezy trzymac¢

za przeznaczony w tym celu uchwyt i ograniczaé czas pracy i czas

ekspozycji.

Ucigzliwos¢ akustyczna moze prowadzi¢ do uszkodzen stuchu. Nalezy

mie¢ na sobie nauszniki i ogranicza¢ czas trwania ekspozycji.

Obrazenia oczu spowodowane przez czastki brudu. Nalezy zawsze mie¢

na sobie okulary ochronne, solidne diugie spodnie, rekawice i solidne

buty robocze.

Wdychanie toksycznego pytu.
WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYTKOWANIA
Odtgczy¢ po uzyciu.

CZYSZCZENIE
Czysci¢ suchg $ciereczka.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA
Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee i czesci
zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba bylo wymieni¢ czesci, ktére nie
zostaly opisane, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielem serwisu
Milwaukee (patrz wykaz adreséw punktow ustugowych/gwarancyjnych).
Na zyczenie mozna otrzymacé rysunek widoku zespotu rozebranego. Przy
zamawianiu nalezy poda¢ numer oraz typ elektronarzedzia umieszczony
na tabliczce znamionowej. Zamdwienia mozna dokona¢ albo u lokalnych
przedstawicieli serwisu, albo bezposrednio w Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE
Techtronic Industries GmbH niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia
radiowego RCS & RCO jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE. Petny
tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym: http://services.milwaukeetool.eu
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SYMBOLE

Przed uruchomieniem
elektronarzedzia
zapoznac si¢ uwaznie
z trescig instrukcii.
UWAGA!

OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!
Nie nalezy potyka¢
baterii guzikowych!

Napiecie wi.

Napiecie wyt.

Klasa ochrony |

Wytacznik Klasa ochrony IlI

Wskaznik mocy Europejski Certyfikat

RIF A OR

Zgodnosci
Parowanie Brytyjski Certyfikat
Zgodnosci
Roztgczanie Ukrainski Certyfikat
Zgodnosci
Nadaje sie do Euroazjatycki Certyfikat
tropikalnego klimatu Zgodnosci
do 40 ° C temperatury
otoczenia
Biate ' Czerwony Q Zielony
Q. Biate A\ Czerwony 2\ Zielony
$wiatto )  swiatlo () Swiatlo
LI  stale state LI  stale
Biate Czerwony Zielony
Miganie Miganie Miganie

Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
nie moze by¢ usuwany razem z odpadami pochodzacymi z
gospodarstw domowych. Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy gromadzi¢ i usuwac
oddzielnie.

Przed utylizacjg nalezy usuna¢ z urzadzen zuzyte baterie,
zuzyte akumulatory oraz zrédta Swiatta.

Prosze zasiggna¢ informacji o centrach recyklingowych i
punktach zbiorczych u wtadz lokalnych lub u wyspecjalizowa-
nego dostawcy.

W zaleznosci od lokalnych przepiséw, sprzedawcy detaliczni
moga by¢ zobowigzani do bezptatnego odbioru zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling zuzytych baterii
oraz zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego poma-
gamy zmniejsza¢ zapotrzebowanie na surowce.

Zuzyte baterie (zwtaszcza baterie litowo-jonowe) oraz zuzyty
sprzet elektryczny i elektroniczny zawierajg cenne materiaty
nadajace sie do recyklingu, ktére moga mie¢ negatywny
wptyw na $rodowisko naturalne i zdrowie uzytkownika, jesli
nie zostang zutylizowane w sposob przyjazny dla $rodowiska.
Przed utylizacjg zuzytego sprzetu nalezy usungé wszelkie
zamieszczone na nim dane osobowe.

MUSZAKI ADATOK RCS
EU UK

Felépités Tavvezérelt Tavvezérelt

csatlakozoaljzat csatlakozdaljzat
Halozati fesziiltség 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvencia 50 /60 Hz 50 /60 Hz
max. teljesitmény 1800 W 1800 W
max. dramerésség 75A 75A
MUSZAKI ADATOK RCO
Felépités Taviranyitd
Fesziiltség 3V=
Hatétavolsag 30 m/ 100 ft
Suly 309

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi Gtmutatast és
utasitast. A kévetkez6kben leirt eldirasok betartasanak elmulasztasa
aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi alatra | Orizze meg ezeket az
el6irasokat.

TAVVEZERELT CSATLAKOZOALJZAT KULONLEGES BIZTONSAGI
TUDNIVALOK

Ne végezzen moédositast a dugon.

A villamos szerszam dugéinak illeszkedniiik kell az aljzathoz. Soha

ne végezzen maédositast a dugon. Ne hasznaljon adapterdugét foldelt

villamos szerszammal. A nem médositott dugok és az illeszkedd kimenetek

csokkentik az dramiités kockazatat.

Keriilje k érintkezését foldelt alkatré I, pl. csovekkel,

fiit6 kkel, tiizhelyekkel vagy hiitdszekrényekkel. Az aramiités

megndvekedett kockazataval kell szamolnia, ha teste foldelt.

Ne tegye ki a villamos szerszamokat esének vagy nedvességnek. Az

elektromos szerszamba belépd viz ndveli az aramités kockazatat.

Ha a villamos szerszamot kiiltérben ii Iteti, kiiltéri h alatra
Ikall h bbitozsinért hasznaljon. A kiiltéri hasznalatra alkalmas

zsindr hasznalata csokkenti az aramiités kockéazatat.

Ha a villamos szerszam nyirkos helyen valé iizemeltetése

elkeriilhetetlen, | aljon hibaaramvédé kapcsoloval (Fl relével)

(GFCI) védett tapegységet. A GFCI hasznalata csokkenti az aramités

kockazatat.

Akapcsolas soran esetleges kockazatokat/veszélyeket rejté kornyezetnek

tresnek kell lennie.

Akapcsolas soran fellépd veszélyek elkeriilése érdekében a parositott

taviranyitokat ellendrizni kell.
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Slovenééina

TOVABBI BIZTONSAGI ES MUNKAVEGZESI UTASITASOK

@ m FIGYELMEZTETES! Az eszkdz litium gombelemeket
tartalmaz. Az j vagy hasznalt elem akar 2 6ran belil sulyos belsé

égési sérillést okozhat és haldlhoz vezethet, ha lenyelik vagy ha a testbe
keriil. Mindig régzitse az elemtartd fedelét. Ha a fedél nem zar stabilan,
akkor allitsa le az eszkdzt, vegye ki az elemet és tartsa gyermekek altal
nem hozzéférhetd helyen. Azonnal hivjon orvost, ha gy véli, hogy valaki
lenyelte az elemet vagy mas mddon a testébe keriilt.
RENDELTETESSZERU HASZNALAT
Kizarolag porszivok tavoli be- és kikapcsolasara hasznalando.
Ne hasznélja a terméket a fentiekben leirtaktél eltéréen modon.
FENNMARADO VESZELYEK

« Vibracio okozta sériilések. A készliléket az e célra szolgalé markolatoknal
fogja meg és korlatozza a munka- és expoziciés id6t.
A zajterhelés hallaskarosodast okozhat. Viseljen hallasvédot és
korlatozza az expozicios id6t.
Szennyrészecskék altal okozott szemsériilések. Viseljen mindig
véddszemiiveget, er6s hosszu nadragot, kesztyiit és ellenall6 labbelit.
Mérgez6 porok belélegzése
A HASZNALATRA VONATKOZO UTMUTATASOK
Hasznalat utan valassza le a halézatrol.
TISZTITAS
Széraz kendével tisztitsa.
KARBANTARTAS
Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket szabad
hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve, cseréltesse
ki Milwaukee szervizzel (lasd Garancia/Ugyfélszolgalat cimei kiadvanyt).
Sziikség esetén a késziilékek robbantott brajat - a késziilék tipusa és
azonosité szama alapjan a terilletileg illetékes TTI markaszerviztél vagy
kozvetleniil a gyartotol (Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany) lehet kérni.
CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi
nyilatkozat teljes szvege elérhetd a kdvetkezé internetes cimen:
http://services.milwaukeetool.eu
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TEHNICKI PODACI RCS
EU UK

Vrsta izvedbe Utiénica za daljinsko Uti¢nica za daljinsko

upravljanje upravljanje
MreZni napon 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvencija 50/60 Hz 50/60 Hz
max. Snaga 1800 W 1800 W
max. Struja 75A 75A
TEHNICKI PODACI RCO
Vrsta izvedbe Daljinski upravlja¢
Napon 3V=
Komunikacijski doseg 30 m/ 100 ft
Tezina 30g

ﬂ UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar,
pozar ifili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu primjenu.

UTICNICA ZA DALJINSKO UPRAVLJANJE SPECIJALNE
SIGURNOSNE UPUTE

Nemojte modificirati prikljucak.

Prikljucci elektri¢nog alata moraju odgovarati uticnici. Nikada i ni na koji
nacin nemojte modificirati priklju¢ak. Nemojte upotrebljavati adapterske
prikljucke u kombinaciji s uzemljenim elektri¢nim alatom. Izvorni prikljucci i
odgovarajuce uti€nice smanjit ¢e opasnost od strujnog udara.
Izbjegavajte kontakt tijela sa uzemljenim dijelovima kao $to su cijevi,
grijalice, Stednjak ili hladnjaci. Ako je vase tijelo uzemljeno, razina
opasnosti od strujnog udara je ve¢a.

Elektri¢ni alat nemojte izlagati utjecaju kiSe ni vlage. Voda koja ulazi u
elektriéni alat povecati ¢e rizik od strujnog udara.

Tijekom rukovanja elektri¢nim alatom na otvorenom upotrebljavajte
produzni kabel prikladan za upotrebu na otvorenom. Upotrebom kabela
prikladna za upotrebu na otvorenom smanijit ¢e se opasnost od strujnog
udara.

Ako je neizbjezna upotreba elektricnog alata u viaznom okruzenju,
upotrebljavajte sklopku za iskljucivanje (GFCI).
Upotrebom GFCl-ja smanjit ¢e se opasnost od strujnog udara.

Radno okruZenje s mogucim rizicima / opasnostima tijekom ukljucivanja i
isklju¢ivanja mora biti ¢isto.

Upareni daljinski upravljaci moraju se provijeriti radi izbjegavanja opasnosti
tijekom ukljucivanja i isklju¢ivanja.
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A hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus beren-
dezések hulladékait nem szabad a haztartasi hulladékkal
egyltt artalmatlanitani. A hulladékelemeket, az elektromos
és elektronikus berendezések hulladékait elkilonitve kell
gy(ijteni és artalmatlanitani.

Az artalmatlanitas el6tt tavolitsa el a hulladékelemeket, a
hulladékakkumulatorokat és az izzokat a berendezésekb6l.
A helyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél tajékozddjon a
hulladékudvarokrol és gyijtdhelyekrdl.

A helyi rendelkezésektol fliggben a kiskereskeddk kotelesek
lehetnek a hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait ingyenesen visszavenni.
Ahulladékelemek, az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékainak Ujrahasznélataval és tjrahasznositasaval
jaruljon hozza a nyersanyagsziikséglet csokkentéséhez.
Ahulladékelemek (mindenekel6tt a litium-ion elemek),

az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai
értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaznak, melyek
kornyezetvédelmi szempontbdl nem megfelelé artaimatlanitas
esetén negativ hatassal lehetnek a kérnyezetre és az On
egészségere.

Artalmatlanitas el6tt torolje a hasznalt késziléken lévé lehet-
séges személyes adatokat.

TEHNICNI PODATKI RCS
EU UK

Model Vti¢nica za daljinsko Vti¢nica za daljinsko

upravljanje upravljanje
Elektri¢na napetost 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvenca 50 /60 Hz 50/60 Hz
maks. Mo¢ 1800 W 1800 W
maks. Trenutno 75A 75A
TEHNICNI PODATKI RCO
Model Daljinski upravljalnik
Napetost 3V=
Obseg komunikacije 30 m/ 100 ft
Teza 30g

ﬂ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

VTICNICA ZA DALJINSKO UPRAVLJANJE SPECIALNI VARNOSTNI
NAPOTKI

Ne spreminjajte vtica.

Vtici elektricnega orodja se morajo ujemati z vti¢nico. Nikoli ne
spreminjajte vti¢a. Ne uporabljajte adapterjev z ozemljenimi elektri¢nimi
orodji. Nespremenjeni vtici in ustrezne vtiénice bodo zmanjsali tveganje
elektricnega udara.
Izogibajte se tel stiku z i deli, kot so cevi, grelna
telesa, pecice ali hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja vegje
tveganje za elektriéni udar.

Elektriénih orodij ne izpostavljajte dezju ali vlagi. Voda, ki vstopa v
elektriéno orodje, poveca tveganje elektricnega udara.

Ko elektricno orodje uporabljate na prostem, uporabite podaljsek,
primeren za uporabo na prostem. Uporaba kabla, primernega za uporabo
na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi elektriénega orodja na viazni

lokaciji, uporabite odklopnik ozemljitvene napetosti (GFCI) za zas¢ito
napajanja. Uporaba GFCl-ja zmanjSuje tveganje za elektri¢ni udar.
Delovno okolie z moZnimi tveganji/nevarnostmi med zamenjavo mora biti
Cisto.

Seznanjene daljinske upravljalnike je treba preveriti, da se izognete
nevarnostim med preklapljanjem.

NADALJNA VARNOSTNA IN DELOVNA OPOZORILA

@ m OPOZORILO! Ta naprava ima gumbastollitijevo baterijo.
Nova ali rabljena baterija lahko povzroéi hude notranje opekline in

povzro€i smrt v samo 2 urah, ¢e se pogoltne ali pride vvtelo na kaksen drug
nacin. Vedno zavarujte pokrov na predelu za baterije. Ce se predel ne
Zzapira vamno, ziaustavite napravo, odstranite baterijo in jo hranite zunaj
dosega otrok. Ce menite, da je nekdo pogoltnil baterijo ali je pri§la v telo na
kaksen drug nacin, takoj pois¢ite zdravniko pomo¢.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO
Uporablja se samo za vklop in izklop sesalnikov na daljavo.
Izdelek uporabljajte samo na nacin, opisan zgoraj.

PREOSTALE NEVARNOSTI
Celo pri pravilni uporabi proizvoda preostalih nevarnosti ni mogoce
popolnoma izkljuciti. Pri uporabi lahko nastopijo sledeca tveganja, zaradi
Cesar mora upravljalec upostevati naslednje:

Vsled vibracij povzrocene poskodbe. Napravo drZite za temu namenu
predvidene rocaje in omejite €as dela in izpostavljenosti.

Obremenitev s hrupom lahko privede do poskodb sluha. Nosite zascito
sluha in omejite dovo izpostavljenosti.

Vsled delcev necisto¢ povzrocene poskodbe oci. Nosite zmeraj zad¢itna
ocala, mo¢ne dolge hlace, rokavice in mo¢no obutev.

Vdihavanje nevarnih prahov.
PRACOVNE POKYNY

CISCENJE
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VZDRZEVANJE
Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v
Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte broSuro Garancija aslovi servisnih
sluzb).
Po potrebi se lahko pri vas$i servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic
Industries GmbH naroci eksplozijska risba naprave ob navedbi tipa stroja in
Stevilke s tipske plo¢ice Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI
Techtronic Industries GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme RCS & RCO
skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://services.milwaukeetool.eu
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OSTALE SIGURNOSNE | RADNE UPUTE

ﬂ UPOZORENIE! Uredaj sadrzi gumbaste litijeve baterije.
Nova ili koristena baterija mogu prouzrogiti teSke unutarnje

opekotine i smrt u samo dva sata ako se progutaju ili udu u tijelo. Uvijek
pazite na to da je baterijski pretinac prekriven. Ako nije dobro zatvoren,
zaustavite uredaj i uklonite bateriju te ju drzite izvan dohvata djece. Ako
mislite da je netko progutao bateriju ili da je ona na drugi nacin usla u tijelo,
zatrazite lijeCnicki savjet.

PROPISNA UPOTREBA
Smije se upotrebljavati samo za daljinsko uklju¢ivanije i iskljuivanje
usisivaca.
Ovaj proizvod smije se upotrebljavati iskljucivo na prethodno opisan nacin.
PREOSTALE OPASNOSTI
Isto i kod propisne uporabe proizvoda se preostale opasnosti ne mogu
potpuno iskljuciti. Kod uporabe mogu nastupiti sliedeci rizici, tako da
posluzioc treba sljedece uzeti u obzir:

Vibracijama prouzrocene ozljede. Uredaj drzite na za to predvidenim
dr8kama i ogranicite radno vrijeme i vrijeme ekspozicije.

Opterecenje bukom moze dovesti do oStecenja sluha. Nosite zastitu
sluha i ogranicite trajanje ekspozicije.

Cesticama prijavétine prouzrogene ozljede ogiju. Nosite uvijek zatitne
naocale, zatvorene duge hlace, rukavice i zatvorene cipele.

Udisanje otrovnih prasina.
RADNE UPUTE
Odspojite nakon upotrebe.

CISCENJE
Ocistite suhom krpom.

ODRZAVANJE
Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od
Milwaukee servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese servisa).
Po potrebi se moze zatraZiti crtez eksplozije aparata uz davanje podataka o
tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plo€ici snage kod Vase servisne
sluzbe ili direktno kod Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI
Techtronic Industries GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa
RCS & RCO u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://services.milwaukeetool.eu

SIMBOLI
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Stare baterije, elektricni i elektronicki uredaji se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kuénim smecem. Stare baterije, elektricni
i elektronicki uredaji se moraju odvojeno skupljati i zbrinuti.

Prije zbrinjavanja odstranite stare baterije, stare akumulatore i
rasvjetna sredstva iz uredaja.

Raspitatje se kod mjesnih vlasti ili kod Vadeg struénog
trgovca o mjestima recikliranja i mjestima skupljanja.

Zavisno o mjesnim odredbama strucni trgovci mogu biti
obvezatni, stare baterije,i elektricne i elektronicke stare
uredaje besplatno uzeti nazad.

Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje Vasih starih
baterija, elektriénih i elektronskih uredajatome, da se potreba
za sirovinama smanji.

Stare baterije (prije svega litij-ionske baterije, elektricne i elek-
tronske stare uredaje sadrze dragocjene, ponovno uporabljive
materijale, kojie bi kod zbrinjavanja protivno o€uvanju okoline
mogli imati negativne posljedice za okolinu i VaSe zdravlje.

Prije zbrinjavanja izbrisite postojece podatke koji se odnose
na osobe, koji se po mogucnosti nalaze na VaSem starom

TEHNISKIE DATI RCS
EU UK

Konstrukcija Talvadibas Talvadibas

kontaktligzda kontaktligzda
Tikla spriegums 220-240V ~ 220-240V ~
Frekvence 50 /60 Hz 50 /60 Hz
maksimalais Jauda 1800 W 1800 W
maksimalais Strava 75A 75A
TEHNISKIE DATI RCO
Konstrukcija Talvadibas pults
Voltaza 3V =
Darbibas diapazons 30 m/100 ft
Svars 309

m UZMANIBU! Izlasiet visu dro$ibas instrukciju un lieto$anas pamacibu
kiat. Seit sniegto drogibas noteikumu un noradijumu neievérosana

var izraisit aizdeg$anos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantosanai.

TALVADIBAS KONTAKTLIGZDA SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Neparveidojiet kontaktdaksu.

Elektriska instrumenta kontaktdak$am jaatbilst kontaktligzdai. Nekad
neparveidojiet kontaktdaksu nekada veida. Nelietojiet adaptera
kontaktdaksas ar iezemétiem elektriskajiem instrumentiem. Neparveidotas
kontaktdaksas un atbilstoSas kontaktligzdas mazina elektriskas stravas
trieciena risku.

Novérst kermena kontaktu ar iezemétam lietam, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim und ledusskapjiem. Ja Jisu kermenis ir iezeméts, tad
ir palielinats elektriskas stravas trieciena risks.

Nepak|aujiet elektriskos instrumentus lietum vai mitriem apstakliem.
Udens, kas nonak elektroinstrumenta, palielinas elektriskas stravas
trieciena risku.

Stradajot ar elektrisko instrumentu ara, izmantojiet pagarinatajkabeli,
kas piemérots izmantosanai arpus telpam. LietoSanai arpus telpam
piemérota pagarinatajkabela izmanto$ana samazina elektriskas stravas
trieciena risku.

Ja nav iespéjams izvairities no elektriska instrumenta lietoSanas mitra
vietd, izmantojiet zemsléguma kézu partraucéja (GFCI) aizsargatu
elektroenergijas padevi. GFC| izmanto$ana samazina elektriskas stravas
trieciena risku.

Darba videi ar iesp&jamiem riskiem / apdraudé&jumiem parslégsanas laika
jabat skaidrai.

ParT savienotas talvadibas pultis japarbauda, lai parslégsanas laika
izvairitos no apdraudé&jumiem.

CITAS DROSIBAS UN DARBA INSTRUKCIJAS

@ E UZMANIBU! Sai iericei ir pogas/monétas tipa litija baterija.
Ja jauna vai lietota baterija tiek norita vai nonak kermenr, ta ar

izraisTt smagus iek$&jus apdegumus un navi atrak neka 2 stundu laika.
Vienmér nostipriniet baterijas nodalijuma vacinu. Ja tas dro$i neaizveras,
apturiet ierici, iznemiet bateriju un noglabajiet bérniem nepieejama vieta. Ja
domajat, ka baterijas ir noritas vai citadi nonakudas kerment, nekavéjoties
meklgjiet medicinisku palidzibu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS
Izmantot tikai, lai attalinati ieslégtu un izslégtu putek|u stcgjus.
Neizmantot $o produktu citadi, k& minéts ieprieks.

PAREJIE RISKI
Pat lietojot ierici atbilsto$i noteikumiem, nav iespé&jams pilniba izslégt citus
riskus. lerices izmanto$anas laika var rasties turpmakie riska faktori, kadée|
ierices lietotajam nepiecieSams ievérot turpmakas norades:

Vibracijas raditas traumas. Turiet ierici aiz tam paredzétajiem rokturiem
un ierobezojiet darba un ekspozicijas laiku.

Troksnis var bojat dzirdi. Lietojiet dzirdes aizsargierices un ierobezojiet
ekspozicijas laiku.

Netirumu dalinas var traumét acis. Vienmér valkajiet aizsargbrilles,
stingras, garas bikses, cimdus un stingrus apavus.

Indigu putek|u ieelposana.
DARBA NORADIJUMI
Péc lietoSanas atvienojiet.

TIRISANA
Notiriet ar sausu dranu.

APKOPE
Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas Milwaukee rezerves
dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
Milwaukee klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. bro$aru "Garantija/klientu
apkalposanas serviss".)
Ja nepiecie$ams, klientu apkalpo$anas servisa vai tiesi pie firmas
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
Germany, var pieprasit instrumenta numurs, kas noradits uz jaudas panela.
ATBILSTIBA CE NORMAM
Ar $o Techtronic Industries GmbH deklarg, ka radioiekarta RCS & RCO
atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné: http://services.milwaukeetool.eu
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SIMBOLI TECHNINIAI DUOMENYS RCS

Pirms sakt lietot Spriegums ieslégts EU UK
instrumentu, lddzu, Konstrukcija Nuotolinio valdymo  Nuotolinio valdymo
izlasiet lietoSanas lizdas lizdas
pamécibu. — . = " =
UZMANIBU! @ Spriegums izslgts g"::r']’l‘;m" tampa 225% /E‘:)OHVZ 225% /z‘:)OH\i
BISTAMI!

maks. Galia 1800 W 1800 W
Nenorijiet @ Aizsargklase | maks. Srové 75A 75A
podzinbateriju!
Leslegt/Lzslegt ® Aizsargklase Il TECHNINIAI DUOMENYS RCO

Konstrukcija Nuotolinio valdymo pultas
Jaudas radrtajs c € Eiropas atbilstibas zZime Jtampa 3V=

Rysio nuotolis 30 m/ 100 ft
SavienoSana part Lielbritanijas atbilstibas zime Svoris 30g

UK
CAR

AtvienoSana @ Ukrainas atbilstibas zZime

temperatdru lidz
40 ° C apkartéjas
vides temperatiira

Balts ' Sarkans

o1
Piemérots tropu ar [H[ Eirazijas atbilstibas zime

Q Zals

A\l Balts A\, Sarkans Al | Zals
vienmériga vienmériga vienmériga
LI gaisma X gaisma gaisma
Balts Sarkans Zal$
Mirgo$ana Mirgo$ana Mirgo$ana

iekartu atkritumus ka neskirotus sadzives atkritumus. Bateriju
atkritumi un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ir
jasavac atseviski.

Bateriju atkritumi, akumulatoru atkritumi un gaismas avotu
atkritumi ir janonem no iekartas.

Sazinieties ar vietéjo iestadi vai mazumtirgotaju, lai iegatu
padomus par otrreizéjo parstradi un savaksanas punktu.
Atkariba no viet&jiem noteikumiem, mazumtirgotajiem var bat

pienakums bez maksas pienemt atpaka| bateriju atkritumus
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.

Jsu ieguldijums bateriju atkritumu un elektrisko un elektro-
nisko iekartu atkritumu atkartota izmanto$ana un otrreizgja
parstrade palidz samazinat pieprastjumu péc izejvielam.
Bateriju atkritumos, Tpasi tajos, kas satur litiju, un elek-
trisko un elektronisko iekartu atkritumos ir vértigi, otrreiz
parstradajami materiali, kas var negativi ietekmét vidi un
cilveku veselibu, ja tie netiek utilizéti videi draudziga veida.

No iekartu atkritumiem izdzésiet personala datus, ja tadi ir.

ﬁ Neutiliz&jiet bateriju atkritumus, elektrisko un elektronisko

E DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir nurodymus. Jei
nepaisysite zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smigis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.
Nemodifikuokite kiStuko
Elektriniy jrankiy kiStukai turi atitikti maitinio lizdg. Jokiu badu
nemodifikuokite. Su jZemintais elektriniais jrankiais nenaudokite jokiy
kistuky adapteriy. Nemodifikuoti kistukai ir tinkami lizdai padeda sumazinti
nusikrétimo elektra pavojy.
Venkite kiino k kto su jzemi is dalimi: kiomis kaip

ziai iai, viryklé ar Saldyti . Jei stovite ant Zemés arba
prie jos lieCiatés, padidéja nusikrétimo elektra pavojus.
Saugokite elektros jrankius nuo lietaus ar drégmés. | elektrinj jrankj
patekes vanduo padidins elektros smigio rizika.
Jei elektros jrankius naudojate darbui lauke, pasirinkite tinkantj
naudoti lauko prailgintuva. Naudojant lauko salygoms tinkantj prailgintuvg
sumazéja nusikrétimo elektra pavojus.
Jei elektros jranki bitina naudoti drégnoje vietoje, naudokités
maitinimu su jz 1 grandinés iSjungikliu (GFCI). Naudojant GFCI
sumazéja nusikrétimo elektra pavojus.
Veikimo teritorija, kurioje galima rizika ar pavojai jungimo/isjungimo metu,
turi bati atlaisvinta.
Susieti nuotolinio valdymo pultai turi bati patikrinti siekiant iSvengti pavojy
ijungimof/i§jungimo metu.

C

SIMBOLI

Prosimo, da pred Napetost vklopliena
uporabo pozorno

preberete to navo-

dilo za uporabo.

POZOR! OPOZO- ® Napetost izklopljena

RILO! NEVARNO!

Gumbne baterije ne @ Razred zascite |
zauzijte!

Stikalo za vklop/ Razred zascite Il
izklop

Indikator vklopa C € Evropska oznaka za zdruZljivost

Seznanjanje UK Britanska oznaka za zdruZljivost
cA
Ni seznanjanja % Ukrajinska oznaka za
zdruzljivost

sko podnebje do zdruzljivost

001
Primerno za trop- [H[ Evrazijska oznaka za
40 ° C temperature

O =A@ B

okolice
Bela ' Rdeca Q Zelena
A\ Belanepre- = \l/z.  Rdea A\ Zelena
\g kinjeno ~ neprekin- \Q/ neprekinjeno
LI sveti X jenosveti Ll sveti
Bela Rdeca Zelena
Utripajoce Utripajoce

Utripajoge '

ﬁ ne odstranjujte kot nesortirani komunalni odpadek. Odpadne

baterije ter odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba
zbirati lo¢eno.

Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in svetlobne vire je
treba odstraniti iz opreme.

Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se obrnite na
lokalno oblast ali trgovca.

V skladu z lokalnimi predpisi so lahko trgovci na drobno
obvezani, da morajo brezplacno vzeti nazaj odpadne baterije
ter odpadno elektri¢no in elektronsko opremo.

Vas$ prispevek k ponovni uporabi in recikliranju odpadnih
baterij ter odpadne elektricne in elektronske opreme pomaga
pri zmanjSevanju povpradevanja po surovinah.

Odpadne baterije, Se posebe;j tiste, ki vsebujejo litij, ter
odpadna elektricna in elektronska oprema vsebujejo drago-
cene materiale, primerne za recikliranje, ki imajo lahko, e
niso odstranjeni na okolju prijazen nacin, $kodljive posledica
za okolje in zdravje ljudi.

Z odpadne opreme izbrisite osebne podatke, e obstajajo.

KITI SAUGUMO IR DARBO NURODYMAI

@ ﬂ DEMESIO! Jrenginyje yra mygtuko / tabletés tipo ligio
maitinimo elementas. Prarytas ar kaip nors kitaip patekes |

organizma naujas arba naudotas maitinimo elementas per 2 valandas gali
sukelti sunkiy vidiniy nudeginimy ar mirtj. Visada pritvirtinkite maitinimo
elemento skyriaus dangtj. Jei dangtis neuzsidaro, i§junkite jrenginj, iSimkite
maitinimo elementg ir padékite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei
manote, kad koks nors asmuo galéjo praryti maitinimo elementg arba jis
kaip nors kitaip pateko j organizma, nedelsdami kreipkités j gydytoja.
NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]
Naudojamas tik dulkiy siurbliui jjungti ir i§jungti nuotoliniu badu.
Nenaudokite $io produkto kitaip nei nurodyta auksciau.

KITI PAVOJAI

« Vibracijos sukeliami suzalojimai. Jrenginj laikykite uz tam skirty rankeny ir
apribokite darbo bei ekspozicijos trukme.
Dél triukSmo gali bati pazeista klausa. Naudokite klausos organy
apsaugos priemones ir apribokite ekspozicijos trukme.
Nesvarumy daleliy sukeliami akiy suzalojimai. Visuomet bikite su
apsauginiais akiniais, mavékite tvirtas ilgas kelnes, pirstines ir avékite
tvirtus apsauginius batus.
Nuodingy dulkiy jkvépimas.
DARBO NUORODOS
Po darbo atjunkite.
VALYMAS
Nuvalykite sausa $luoste.
TECHNINIS APTARNAVIMAS
Naudokite tik ,Milwaukee* priedus ir ,Milwaukee* atsargines dalis. Dalis,
kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik ,Milwaukee* klienty
aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus
brosidroje).
Jei reikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje esantj numeri,
i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i§ Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany, galima uzsisakyti
prietaiso surinkimo brézinius.

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

M

EDASISED OHUTUS- JA TOOJUHISED

@ TAHELEPANU! See seade sisaldab nééppatareid
(liitiumpatarei). Uus v6i kasutatud patarei voib pohjustada raskeid

@ Ukrainos atitikties Zzenklas

001

Tinkamos tropiniy Eurazijos atitikties Zenklas
klimato iki 40 ° C

SIMBOLIAI TEHNILISED ANDMED RCS
Prie§ pradédami Jjungta jtampa EU UK
l I dirbti su prietaisu, Konstruktsioon Kaugjuhitav Kaugjuhitav
E_t;dz;al gerdslg_any- pistikupesa pistikupesa
ite jo naudojimo ——
instrukcig. Toitepinge 220-240V ~ 220-240V ~
DEMESIO! 1$jungta jtampa Sagedus 50 /60 Hz 50 /60 Hz
|SPEJIMAS! max Toide 1800 W 1800 W
BAVOJUS! max Vool 75A 75A
Neprarykite @ Saugos klasé |
(E@ tabletés tipo
baterijos! TEHNILISED ANDMED RCO
Jiungimo / iSjungimo Saugos klasé IlI Konstruktsioon Kaugjuhtimispult
jungiklis Voltaaz 3V=
Maitinimo c € Europos atitikties Zenklas Uhenduse kaugus 30 m/100ft
# (0] indikatorius Kaal 30g
% Suporinimas UK Britanijos atitikties Zenklas m . .
cA TAHELEPANU! Lugege kdik ohutusnduanded ja juhendid |abi.
— Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks vdib olla elektrilook, tulekahju
% Atsiejimas *
T temperataroje
Q Balta ' Raudona Q Zalia
Q. Balta A\l Raudona A\ Zalia pastovi
X pastovi i pastovi () Sviesa
LI  Sviesa X Sviesa pNg
Balta Mirksi Raudona Zalia

Mirksi Mirksi

atlieky kaip neraiuoty komunaliniy atlieky. Baterijy ir elektros
bei elektroninés jrangos atliekos turi biti surenkamos atskirai.

1$ jrangos turi bati pasalintos baterijy, akumuliatoriy atliekos
ir Sviesos $altiniai.

Patarimy dél perdirbimo ir surinkimo vietos kreipkités j vieting
institucijg arba pardavéja.

Priklausomai nuo vietos teisés akty, mazmenininkai gali

bati jpareigoti nemokamai priimti atgal senas baterijas, seng
elektros ir elektronikos jranga.

Jusy indélis | pakartotinj baterijy ir elektros bei elektroninés
jirangos atlieky panaudojima ir perdirbimg padeda sumazinti
zaliavy poreik].

Akumuliatoriy, ypa¢ kuriy sudétyje yra licio, ir elektros bei
elektroninés jrangos atliekose yra vertingy, perdirbamy
medziagy, kurios gali neigiamai paveikti aplinkg ir Zmoniy
sveikatg, jei jos nebus Salinamos aplinkg tausojanciu badu.

IStrinkite personalo duomenis i$ jrangos atlieky, jei tokiy yra.

jalvi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

KAUGJUHITAV PISTIKUPESA SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Arge tehke pistikul muudatusi.

Toitepistikud peavad alati vastama pistikupesale. Pistikut ei ole

lubatud muuta thelgi viisil. Arge kasutage adapterpistikuid maandatud
elektritdoriistadega. Muutmata pistikute ja sobivate pistikupesade puhul on
elektrilédgi oht vaiksem.

Vildi ti datud asjad néiteks torude, radiaatorite,
ahjude ja kiilmkappidega. Kui teie keha on maandatud, on elektrildogi
oht suurem.

Arge jatke elektritooriistu vihma kitte ega niisketesse kohtadesse.
Elektritodriista sattunud vesi suurendab elektrilddgi ohtu.

Kui kasutate elektritooriista valitingimustes, kasutage valitingimuste
jaoks sobivat pikendusjuhet. Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamise korral vaheneb elektrild6gi oht.

Kui elektritooriista kasutamine niiskes kohas on viltimatu, kasutage
rikkev: itseliilitiga toidet. Rikkevoolukaitseliiliti kasutamise
korral véheneb elektrild6gi oht.

Kindlaks tuleb teha td6keskkonna tingimused koos véimalike riskide/
ohtudega liilitamise ajal.

Seotud kaugjuhtimisseadmeid tuleb kontrollida, et valtida lilitusaegseid
ohte.

isi poletusi ja surma vaid 2 tunniga parast allaneelamist véi organismi
sattumist. Kinnitage alati akupesa kate. Kui see ei sulgu turvaliselt, seisake
seade, eemaldage patarei ja hoidke seda lastele kéttesaamatult. Kui
kahtlustate, et keegi on patarei alla neelanud v&i see on muul viisil
organismi sisenenud, pédrduge kohe arsti poole.
KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
Kasutada ainult tolmuimejate sisse- ja véljaliilitamiseks kauhjuhtimise teel.
Kasutage seda toodet ainult eespool kirjeldatud viisil.
JAAKOHUD
Isegi toote nduetekohase kasutamise korral pole vdimalik jadkohte téielikult
valistada. Kasutamisel vdib esineda jargmisi riske, mistdttu peaks operaator
jargnevat jargima:
Vibratsioonist péhjustatud vigastused. Hoidke seadet selleks ette néhtud
kaepidemetest ja piirake t66- ning toimeaega.
Miirasaaste voib pdhjustada kuulmekahjustusi. Kandke kuulmekaitset ja
piirake toimeaega.
Mustuseosakestest pohjustatud silmavigastused. Kandke alati
kaitseprille, vastupidavaid pikki piikse, kindaid ning tugevaid jalatseid.
Miirgiste tolmude sissehingamine
TOOJUHISED
Lahutage parast kasutamist.
PUHASTAMINE
Puhastage kuiva lapiga.
HOOLDUS
Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi. Detailid,
mille véljavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada Milwaukee
klienditeeninduspunktis (vaadake bro$iiiiri garantii / klienditeeninduste
aadressid).
Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise, naidates ara masina
tlilibi ja andmesildil oleva numbri. Selleks péorduge klienditeeninduspunkti
voi otse: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Germany.
EU VASTAVUSAVALDUS
Kaesolevaga deklareerib Techtronic Industries GmbH, et kdesolev
raadioseadme tlilip RCS & RCO vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://services.milwaukeetool.eu

Romana

MHCTPYKLMIA MO TEXHIKe Be30MacHoCTI, MOTYT CTanb NPUYUHOI ANEKTPUYECKOTO
TOPAXEHNS, NOXapa 1 TKENbIX TPABM.
CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLIMK 1 YKa3aHWA Ans GyAyLwero MCnonb3oBaHus.

PA3BEM YOANEHHOIO YNPABIIEHWA PEKOMEHAALIMKM NO TEXHUKE
BE30MNACHOCTHU

He u3meHsTe KOHCTPYKLUIO BUMKK.

yKa3aHHble HIKe PUCKK, NOITOMY NOMNb30oBATENb AOMKEH CoBMoAaTL
cnepyloLme NyHKTHI:

TpaBMbl BCrieacTBie BUGpaLu. lepxute npuGop 3a npeaycMoTpeHHble Anst
3700 PYKOSITKI 1 OrpaHi4MBaiiTe Bpems paGoTbl 1 BKCMIO3NLMM.

LLlymMoBoE BO3AEMCTBME MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHUIO cryxa. HocuTte

knumata go 40 ° C
TemnepaType okpyKatoLLen
cpenbl

MoaxoauT Ans Tponuyeckoro EBpoasuartckuii
3HaK COOTBETCTBMS

E BHUMAHME! MpoyeTeTe ykaszaHusTa 3a 630NacHOCT 1 CbBETUTE.
[ponycky Npy cnasBaHeTo Ha ykasaHWsTa W Ha MHCTPYKLMKTE 3a BesonacHocT

moraT Aa foBeAaT A0 TOKOB YAap, Noxap Wi TEXKI HapaHaBaHus.
3anaseTe BCUYKM yKasaHWs U MHCTPYKUMK 3a 6e3onacHocT 3a GbaeLyeto.

FHE3[0 3A AUCTAHUWUOHHO YNPABNEHMWE CNELWAITHUA YKA3AHUA
3A BE30MACHOCT

JOMBIHUTESNIHW YKA3AHUA 3A PABOTA U BE3OMACHOCT

E BHUMAHME! Tosa ycTpolicTBO Ce 3axpaHBa C KneTbyHa
nuTeBa Batepusi OT TMN konde. KakTo HOBWTe, Taka 1 13non3BaHuTe

6aTepum MoraT [1a MPUUMHAT TEXKU BLTPELLHI 3rapsiHIst W JoBeaT A0 CMbPT
3a He NoBeYe OT 2 Yaca Cref NormblLaHe UiW nonagaxe B Tsnoto. Bunaru
npoBepsiBaiiTe janu kanadyeto Ha batepusiTa e fo6pe 3aTBOpeHo. Ako He ce
3aTBaps 4obpe, CripeTe yCTPOICTBOTO, U3BafeTe Gatepusita 1 st ApbXTE Aarneye
OT Aelia. AKo MUCTIUTe, Ye HSIKOI MOXE J1a e NorbiHan batepusita unu ye Ts e
nornajHana B TANOTO M0 APYr HA4MH, NOTbpCeTe He3abaBHa MeAULIMHCKa

WN3MON3BAHE MO MNPEAHA3HAYEHUE
[la ce 13non3sa camo 3a AUCTaHLIMOHHO BKMKOYBAHE/M3KMIOUBaHE Ha

He uanonasaitte To3n NPOAYKT NO pasnuyeH OT ropenoco4eHUTe Ha4ynHu.

O Affzead> B

[lopu 1 npu npasunHa ynotpeba Ha NpoayKTa He BCUUKM OCTaTbYHU PUCKOBE
morat ja 6b/iat HanmbHo u3berHatn. CneaHUTe pUCKOBE MOraT fa Bb3HUKHAT
npw ynotpebara, nopaau koeto pabotelwmsT ¢ ypeaa Tpsisa Aa cnassa
CnegHoTo:

HapaHsBaHusi, npuiMHeHn oT BuBpaumn. pbxTe ypeaa 3a npeasuaeHuTe 3a
LienTa pbKOXBATKY 1 OrpaHu4aBaiiTe BpeMeTo Ha paboTa v ekcnosuLms.
LUyMOBOTO HaToBapBaHe MOXe Aa NPUYMHKU CryXOBU yBPeXaaHus. Hocete
3alyuTa 3a cnyxa v orpaHnyete NPpOAbHKUTENHOCTTA Ha eKCno3numnsaTa.

uredaju.
TEXHWYECKWE OAHHBIE RCS [OMNOJNHUTENbHLIE YKA3AHUA NO BE3ONMACHOCTU U PABOTE CUMBOIbI TEXHUYECKU OJAHHU RCS
EU UK 7 EU UK
ﬂ BHUMAHMUE! YcTpoiicTeo MCnonb3yeT KHOMOYHbIA/MNocKMiA Moxany/icta, BHAMATENEHO Hanpsxenue Bn.
Mogens PasbeMm ynaneHHoro Pasbem yaaneHHoro . . M . NPOYTUTE MHCTPYKUWMIO NO Tun MHe3po 3a He3po 3a
KpYrbIi TUEBBIA akkyMynsTop. HOBbIN A MCMOMb30BaHHbIiA JCONb30BAHMIO NEpes]
ynpaBnexus ynpasnexus o [LMCTaHLMOHHO [UCTaHLMOHHO
YMYNATOP MOXET BbI3BATL CUMbHBIE BHYTPEHHUE OXOTU M MPUBECTM K CMEPTH Havanom nioGbix onepavuui ¢

Hanpsbxetve cetn 220-240V ~ 220-240V ~ B TeueHIe 2 YacoB B CMyyae NPOrNaTbIBAHNA U NONAZaHMS B OPraHaM, VHCTPYMEHTOM. Ypasrnenye ynpasnetive

Yacrora 50/60 Hz 50/60 Hz Beeraa 3akpennsiite KpbILUKY akkyMynSTOPHOro otceka. ECriv oHa He ﬁ BHUMAHVE! HanpsikeHue Bbik. Hanpexetve Ha 220-240V ~ 220-240V~

makc. MoLLHOCTb 1800 W 1800 W 3aKpLIBAETCA HAIEXHO, OCTAHOBUTE YCTPOIICTBO, M3BMEKUTE akkyMyMSTOp 1 MPEAYMPEXIEHVE! enekTpudeckara Mpexa

p OMACHOCTb! Yecror 50/ 60 Hz 50 /60 Hz
Makc. Tok 75A 75A XpaHuTe €ro B HEAOCTYMHOM Ansi AeTew MecTe. Ecriv Bbl cHuTaETe, YTO YenoBek 0 — e I ecTota
NPOrNOTUN aKKyMyNSTOP UMK YTO aKKyMyNSTOp MHbIM 06pa3om nonan B @ aﬁezgﬁzr:::;mp%m @ ace sawuTs! makc. MoLHocT 1800 W 1800 W
TEXHWUYECKUE JAHHBIE RCO Oprauam, 06paTUTECh 3a AKCTPEHHON MEAMLIMHCKOM MOMOLLbHO. makc. Tok 75A 75A nomot.
WUCMNONb30BAHUE @ Mepeknioyatens BkO4eHNs / ® Knacc sawmtsi 11
mouenb Yerpoiicteo yu,a;?/HHoro ynpasnexna Vicnonb3yeTcs TONbKO Anst AUCTAHLUMOHHOTO BKMIOHEHUS W BbIKTIOYEHNS! BBIKITIOHEHNSA TEXHUYECKU OAHHU RCO
anpskeHve = MbINECOCOB. ViHaukaTop nutaHus EBponerickuit 3Hak npaxocMyKauky.

[AvianasoH caAsn 30 m /100 ft He vcrionbayliTe 3TOT NPOAYKT KakuM-NuG0 06pa3oM, OTAMUHBIM OT YKa3aHHOro #(D c € COOTBETCTBMS Lgr;pemeume ﬂVICTaHLlMO;l:;) ynpasrneHme

Bec 30g BbilLE. = =

OCTATOYHBIE OMACHOCTH = ca Bpmanckui aiak Obxgar Ha aelicTane 30m /100 f OCTATbUHM PUCKOBE

ﬂ BHUMAHUE! O3HakomeTeCh CO BCEMM YkasaHNaMm no GeaonaCHOKiTm Jlaxe Npy HAANEXALLEM VICTOTb30BAHIY U3AENNS HEBOBMOKHO MONHOCTEIO % T —— % Spam Terno 30g
W MHCTPYKLMAMY YNyLUEHus!, AONYLLEeHHbIE NP He CoBioaeHnY ykasaHmii VCKMKOYNTL OCTATOYHbIE ONAcHOCTH. Mpn MCMONb30BAHMN MOTYT BO3HUKATL COOTBETCTBUA

Bunkin aneKTPONPUBOAHOTO MHCTPYMEHTA J0MKHbI COOTBETCTBOBATL PO3ETKE.
HV B KOeM cnyyae He BHOCUTE HUKaKUE U3MEHEHWS B KOHCTPYKLMIO BUNK. He
CTIONb3yITe NEPEXOAHbIE PasbeMbl C 3a3eMINEHHBIMY SMEKTPONPUBOAHBIMM
MHCTPYMeHTamu. OTCYTCTBIE U3MEHEHMUIA B BUTIKE W UCMIONb30BAHNE
COOTBETCTBYHLLMX PO3ETOK CHIUKAET PUCK NOPAXKEHNUS ANEKTPUUECKIM TOKOM.
W3GeraiiTe KoHTaKTa TeNa K 3a3eMNeHHLIMI NPeAMETaMM, TaKUMU Kak
Tpy6hbl, GaTapen OTONNEHMS, KYXOHHbIE NAUTHI MW XONOANMBHUKM.

Ecnu Balwie Teno 3a3eMneHo, CyLLECTBYET NOBbILIEHHbIN PUCK MOPaXEHUs
3MNEKTPUYECKIM TOKOM.

He alTe anekTp 1e UHCTPYMEHTbLI BO3AEHCTBMIO AOXKAS
unu Bnaru. Monagaxne BOAb! B SNEKTPOUHCTPYMEHT YBENMUUBAET PUCK
MOPaXEHINs ANEKTPUYECKUAM TOKOM.

MNpu pa6ote ¢ 3NeKTPONPUBOAHLIMU MHCTPYMEHTAMU Ha OTKPLITOM
BO3AyXe UCNONb3YIATe YANMHUTENbHBINA WHYP, NPUroAHbLIA ANs
MCNONb30BaHMWA Ha OTKPLITOM Bo3AyXe. [pUMeHeH!e yAnuHUTENs,
MPUFOHOTO ANS UCMONB30BAHMSH HA OTKPLITOM BO3AYXE, CHUXAET pUCK
MOPaXXEHINs ANEKTPUYECKIM TOKOM.

Ecnu ucnont anekTponp 0 MHCTPYMEHTa BO

BNaXHOM MeCTe HeU3GexKHO, UCMONb3yIHTe 3alUTHBIIA BbIKNOYaTENb,
cpabatbiBaloLLmii Npy 3amMbikaHuK Ha 3emnio (GFCI).

cnonb3oBaHme 3TOro BbIKIHOHATENS CHIKAET PUCK NMOPAXEHIUS ANEKTPUYECKAM
TOKOM. BO Bpemst BKNIOYEHNS/BBIKIIO4EHNST HEOBXOAUMO KOHTPONMPOBATL
pabouyto cpeny Ha NpeaMET BO3MOXHbIX PUCKOB/ONACHOCTEN.

Bo n3bexaHue onacHoCTei Npu BKIIOYEHNA/BBIKIMIOYEHM NPOBEPSIATE NapHble
KOHTPOMNEPb! AMCTAHLMOHHOTO YrpaBneHus.

3aLUMTHbIE HAYLUHUKV W OrPaH4MBAIiTE MPOJOMKUTENBHOCTD AKCMO3NLINN.
TpaBMmbl [M1a3, Bbl3aBaHHbIe YacTULAMM 3arpsisHeHmit. Beerna HapeBaiite
3aLUUTHbIE O4KM, MNOTHbIE ANMHHbIE GPIOKM, PyKaBHLbI U MPO4HYHO 0BYBb.
BabixaHue S00BUTON NbINN.

YKA3AHUSA MO PABOTE

OtknioyaiiTe nocne Ncnonb3oBaHms.
CTUPKA

OuuLaiiTe Cyxoit TKaHbo.
OBCINYXWBAHUE

[Monb3yiiTeck akceccyapamu 1 3anacHbiMi Yactamu Milwaukee. B

Cry4ae BO3HMKHOBEHMS HEOBX0MMOCTY B 3aMeHe, KoTopas He bbina

onucaHa, obpalLaiiTect B 0AUH 13 CEPBUCHBIX LEHTPOB N0 06CNYXMBaHMIO

3neKTpouHCTpYMeHToB Milwaukee (CM. CIMCOK CEPBMCHBIX OpraHu3aLuii).

Tpn HeoBXOANMOCTI MOXET BbITb 3akasaH YepTex MHCTPYMEHTA C TPEXMEpHBIM

n3obpaxernem getareii. MoxanyiicTa, ykaxute HOMEp 1 TUM MHCTPYMEHTa

1 3aKaXuTe YepTex y Ballnx MECTHBIX areHTOB MMM HENOCPECTBEHHO Y

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
[EKNAPALIMS O COOTBETCTBUW CTAHOAPTAM EC

Hactosiumm komnanus "Techtronic Industries GmbH" 3asenser,

MOXHO O3HaKOMUTBLCS B MHTEPHETE MO afpecy:
http://services.milwaukeetool.eu

M)

Benbiii ' KpacHblit Q 3eneHbli
Wi Benwiit roput - A\ Kpackbiit A\ 3eneHbii
g HenpepbIBHO '/ ropuT ropuT
HenpepbIBHO HenpepbIBHO
Benbiii KpacHblit 3eneHblit
Q Muraet Muraet Muraet

He BbiGpacsiBaiiTe oTpaboTaslune Gatapeu, aNeKTPUYECKoe 1
ONeKTPOHHOe oSopy}:(osaHlne BMeCTe C HEOTCOPTUPOBAHHBbIMI
6biToBbIMK OTXOAaMKU. OTpaboTaBLumne GaTapeu, a Takke
3MEKTPUYECKOE U SMEKTPOHHOE 0BOPYAOBaHME AOMKHbI BbiTb
YTUNU3NPOBaHbI OTAENbHO.

OrpaborasLune Gatapeu, akkyMynsTopbl 1 UCTO4YHNKM CBETA
Heo6Xo/IUMO NPeaBapUTENBLHO W3BNEYb U3 0GOPYAOBaHNS.
3a fononHuTENLHOM MHChOpMaLMeN No yTUnM3aLmm n cdopy
OGpaTVITer B MeCTHble MyHUUMNanbHble OpraHbl U B
pOaHI/ILIHbIﬁ MarasuH.

HopmaTuBHble TpeboBaHmMs B HEKOTOPbIX PervoHax MoryT
0693biBaTh PO3HUYHbIE MarasuHbl 6ecnnatHo YTUNU3npoBaTtb
oTpaboTaBLLee SNEKTPUIYECKOE U AMEKTPOHHOE
obopyaoBaHue, a Takke otpaboTaslune Gatapeu.

MoBTOPHOE MCNONb30BaHME U NepepaboTka oTpaboTaBLLIMX
6aTapeii, a Takke CTaporo AMEeKTPOHHOTO 1 AMEKTPUYECKOTO
060opyA0BaHMS NO3BOMNSET CHU3NTL MOTPEBHOCTL B ChIPbEBBIX
pecypcax.

OtpaboTaBLuve Gatapeun coaepxar Cpeay NpoYero NUTHNA,

a 3NeKTPOHHOE W ariekTpiyeckoe 06opyaoBaHne —

LieHHble NepepaGaTbiBaeMble MaTepuantl. OaHako npu
HeHafnexalyen yTunusaumm JaHHbIe KOMNOHEHTbLI MOTyT
HaHeCTV Bpe[] OKpYXaloLLEe Cpeie 1 300POoBbIO YeroBeka.
Ynanute koHuaeHUManbHyio MHdopmaLmio ¢ 060pyaoBaHus
Mpu ee Hanm4uu.

>4

He np K no
LLlencenbT Ha enekTpu4eckus IHCTPYMEHT TpsibBa Aa CLOTBETCTRA Ha
KOHTaKTHOTO rHe3a0. Hukora He npaseTe kaksuTo 1 ja G1uno npomeHy no
wencena. He n3non3saiiTe afantep 3a Lerncena Ha 3a3eMeH enexkTpu4eckm
MHCTPYMEHT. /13non3BaHeTo Ha OpuriHarneH Liencen 1 CboTBETCTBALLOTO My
KOHTaKTHO rHe3/lo Hamansiea pucka oT TOKOB yaap.
W36srBaiiTe KOHTAKT CbC 3a3eMeHM YacTy KaTo TpbOM, paauaTopu, neyku
vnu xnagunHuum. CblUecTsyBa NOBMLLEH PUCK OT TOKOB yAap, ako Tanoto Bu
€ 3a3eMeHo.
He u3naraifte enekTpu4eckus MHCTPYMEHT Ha ALXA UMK BRara.
MonapaHeTo Ha BOAa B €MEKTPUYECKNS MHCTPYMEHT LU YBENU4M pucka oT
TOKOB yAap.
Korato pa6oTuTe ¢ eneKkTpuuecki UHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, 3non3paiTe
noaxoAsi 3a paboTa Ha OTKPUTO yALMKMTEN. V3non3saHeTo Ha noaxoasil
3a paboTa Ha OTKpUTO yABIIKMTEN HamansBa pucka oT TOKOB yaap.
AKO U3NON3BaHETO Ha eneKTPUYECKN MHCTPYMEHT Ha BaXHO MSCTO e

6 1Te 3axf ¢ AedheKT] 3awura (AT3).
W3nonseaHeTo Ha T3 HamansBa pucka OT TOKOB yAap.
IMo Bpeme Ha BKNIO4BaHE NOTEHLMAMNHO puUckoBaTa/onacHa paboTHa cpeaa
TpsibBa Aa Hbae yucTa.
CrBOEHIUTE AMCTaHLMOHHM ynpaBneHust Tpsiéea Aa Gbaar npoBepeHw, 3a fa ce
13berHe onacHoCT Mo Bpeme Ha BKIKo4BaHe.

HapaHsiBaHust Ha 04MTe, MPUYMHEHN OT 3aMbPCSBALLY YacTLy. BuHarn
HoCeTe npefnasHit 04una, 3ApaBy SbMrM NaHTaNoHu, PbKaBULM U CTaBUIHM
obyBKu.
BavwBaHe Ha OTPOBHM Npaxose.
YKA3AHUS 3A PABOTA
WakntoyeTe cnep ynotpeba.
MOYUCTBAHE
[MouncTBaliTe cbe cyxa kbpra.
NOAAPBHXKA
[la ce uanonsear camo akcecoapu Ha Milwaukee n pesepBHu YacTv Ha
Milwaukee. EnemeHTy, unata noAMsHa He e onucaHa, ia ce iafar 3a noamaHa
B cepau3 Ha Milwaukee (BuxTe GpoLuypata "lapaHuus 1 aapeck Ha cepauan).
Ipn HeobXxoANMOCT MOXeTe fia Mouckate 3a ypeaa ot Baiuns cepsus
unu aupekTHo ot Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Germany, YepTex 3a B CryJaii Ha €KCnnosus, kato NocounTe
TINa Ha MalLMHaTa 1 HoMep BbpXy 3aBojickaTa Tabenka.
CE - EKITAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE
C HacToswoto Techtronic Industries GmbH feknapupa, ye To3n TR
papunocopbxerne RCS & RCO e B cvoTeetcTaue ¢ [inpekTusa 2014/53/EC.
LisinocTHusiT TekeT Ha EC fieknapauvsita 3a CbOTBETCTBIE MOXE [ia Ce Hamepy
Ha criefjHus uHTepHeT agpec: http://services.milwaukeetool.eu

CHMBOIN

Mpeav nyckaHe Ha ypena B 3axpaHBaHe — BKIT.
AeiicTBMe MoNs NpoyeTeTe

BHUMATENHO UHCTPYKUMSTa

3a U3non3BsaHe.

BHUMAHWE! 3axpaHBaHe — W3KI.
NPEAYNPEXEHME!

OMNACHOCT

He nornbluaiite nnockara Knac Ha 3awmTa |
6arepus!

3axpaHBaHe Knac Ha 3awpwra Il

WHpukartop 3a EBponeiicky 3Hak 3a

@BR A D

3aXpaHBaHeTo CbLOTBETCTBME
Cpgosisare BpuTaHcky 3Hak 3a
CbOTBETCTBUE
PasnsosiBare % YKpanHcKu 3Hak 3a
CbOTBETCTBUE
Moaxopsiy 3a Tponuyeckn EBpo-aavatcku 3Hak 3a
knumart go 40 ° C CbOTBETCTBUE
TemnepaTypa Ha oKonHaTa
cpena
650 ' YepseHo Q 3eneHo
Ny 6ano A\ YepseHo A\ 3eneHo
Ceetn Caetn Ceetn
NOCTOSIHHO NOCTOSIHHO B NOCTOSIHHO B
B
6sano YepseHo 3eneHo
Mpemurea Mpemurea Mpemurea

OtnagbuuTe 0T 6aTepuy, OTNAAbLUTE OT ENEKTPUYECKO 1
eneKTpoHHo obopyaBaHe He Tpsbea Aa ce U3XBBLPAAT 3aeHO C
6uToBuTe OTNAAbLUN. OTnaabLyTe OT Batepun, oTnagbLUTE OT
€eMNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO obopyasaHe Tpsibea Aa ce cbbupar
W M3XBBPASIT pasfernHo.

[Mpean M3XBLPNAHETO OTCTpaHsBaliTe OT ypeauTe oTnagbLuTe OT
6aTepuu, OTNaAbLMTE OT akyMynaTopy 1 namnuTe.
WHdopmupaiite ce oT MeCTHUTE cryx6u unm ot cBos
cneuvanuanpaH TbproeL, 0THOCHO (hPMUTE 3a peLmKnnpaHe n
MecTata 3a CbOupaHe Ha oTnagbLy.

B 3aBMCMOCT OT MeCTHUTE pasniopeay, ThProBLUTe Ha

ApebHO MoraT ca 3ab/hkeHn Aa npuemart 6esnnaTHo BbpHaTUTe
0bpaTHO 0TNaabLK OT BaTepun 1 OT ENEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO
oBopyasaHe.

[laiiTe cBOS NPMHOC 33 HAMANABAHETO Ha HyXauTe OT

CYPOBMHI Ype3 NoBTOPHaTa ynoTpeba 1 peLMKNpaHeTo Ha
BatwnTe otnagbLy OT Gatepun 1 OTNAZbLY OT eNEKTPUYECKO
€NeKTPOHHO 0BopyABaHe.

OtnapbuuTe OT GaTepum (Hai-Beye NUTUEBO-MOHHUTE BaTepun)
1 OTNafbLNTE OT eNEeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO ofopyaBaHe
CbAbPXKAT LIEHHN PELMKIMpaLLm ce MaTepuanu, KouTo Morat aa
NOBMUSASIT OTPULIATENHO Ha OKOMNHaTa cpeaa 1 Ha Balweto 3apase,
aKo He Ce M3XBbPNIAT N0 eKONorocbobpaseH HaumH.

Mpeau 3XBbPNSHETO KaTo OTNAABK U3TPUIATE OT Bawmns
ynoTpe6siBaH ypes eBEHTYaHO HalMyHUTE B HETO MNYHW AaHHN.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU RCS
EU UK

Tun KoHCTpYKUii Pos’em Po3z’em

[ZMCTaHLiHOTO [AVMCTaHLiHOTO

KEepyBaHHs! KepyBaHHs!

Hanpyra mepexi 220-240V ~ 220-240V ~
Yacrora 50/60 Hz 50/60 Hz
makc. MoTyxHiCTb 1800 W 1800 W
makc. Ctpym 75A 75A
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWN RCO
Tun KOHCTPYKU;i MpUCTPiN ANCTAHLINHOTO KepyBaHHS
Hanpyra 3V =
[lianasoH 38’s3Ky 30 m /100 ft
Bara 309

ﬂ MONEPEMXEHHA! MpouuTaiiTe BCi BKa3iBKW 3 TeXHikv Geanekn

Ta iHCTPYKLUii. YnyLueHHs Npy AOTpUMaHHI BKa3iBOK 3 TexHikv Geanekn Ta
HCTPYKLUi MOXYTb NPU3BECTYN [10 YPAKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM, NOXEX
Ta/abo TSKKNX TPaBM.

30epiraitTe BCi BKa3iBKuM 3 TeXHiku 6e3neku Ta iHCTPYKUii Ha ManbyTHE.

PO3'€M AUCTAHLINHOIO KEPYBAHHS BKA3IBKM 3 TEXHIKU
BE3MEKW A5

He 3miHIoliTe KOHCTPYKLitO BUNKY.

Bunku enekTponpuBiaHUX iIHCTPYMEHTIB MaloThb BiANoBiAaTH poseTLi.

Y oaHOMY pasi He BHOCkTe Byab-siki 3MiHM B KOHCTPYKLit0 BUnku. He
BUKOPUCTOBYMTE NepeXxiaHi po3'eMu 3 3a3eMNEHNMU eNEeKTPONPHUBIAHUMI
iHCTpYMeHTaMu. BiACyTHICTb 3MiH Y BUNL Ta BUKOPUCTAHHS BIANOBIAHMX
PO3ETOK 3HUXKYE PU3MK YPAXKEHHS NEKTPUYHIM CTPYMOM.

YHMKaTH KOHTaKTY Tina 3 3a3eMNIeHMMM JeTansiMu1, TaKUMK siK Tpy6u,
pagiaTopu , NNUTU Ta HUKM. FKLO BaLLe Tino
333eMIEHO, iCHYE MiBULLEHN PU3NK YPXKEHHS ENEKTPUYHAM CTPYMOM.
He ni WTe enekTpong i iHCTpyMeHTH BnnuBy Aoy a6o
Bonoru. [onafaHHs BoAW B eNeKTPOIHCTPYMEHT 36inbLUNTb PU3NK
YP@XEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

Mia Yac po6oTH 3 eneKTPONpPUBIAHUMM IHCTPYMEHTaMM Ha BiAKPUTOMY
NoBITPi BAKOPUCTOBYITE NOAOBXKYBANbHUIA LHYP, NPUAATHUIA

NS BAKOPUCTAHHA Ha BiAKPUTOMY MOBITPi. 3acTocyBaHHs! LHYpa,
NpUAATHOTO ANSA BUKOPUCTAHHS Ha BiAKPUTOMY NOBITPI, 3HUXKYE PU3NK
YPaXEHHS €NEKTPUYHNM CTPYMOM.

SIKIO YHUKHYTU BUKOPUCTAHHSA €NeKTPONPUBIAHNX iHCTPYMEHTIB

y BOMOroMy MicLii HEMOXITUBO, BAKOPUCTOBYTE BUMMKaY, LLO
cnpauboBye B pasi 3aM1kaHHA Ha 3emnto (GFCI).

BuKopuCTaHHs! LIbOro BUMMKaYa 3HWKYE PU3MK YpaxeHHs! €NeKTPUYHIM
cTpymom. Po6oye cepenoBuLLEe 3 MOXIMBUMI pusnkami/Hebeanekamm nig,
Yac yBiMKHEHHS/BUMUKaAHHSI TOBUHHO BYTU KOHTPONbOBAHUM.
TNepeBipsiiiTe NapHi KOHTPONEPN ANCTaHLAHOTO YNPaBiHHS, LLOG YHUKHYTU
Hebe3nekw nig yac yBIMKHEHHS/BUMUKaHHS.

M
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[OOATKOBI IHCTPYKLIII 3 TEXHIKW BE3MEKW TA EKCITYATALIII

@ ﬂ MONEPEMXEHHA! MpucTpiit BUKOPUCTOBYE KHOMKOBMIA/
nnackuii Kpyrnuii nitiesuin akymynstop. Hosuid abo BukopucTaHuii

aKyMyFISITOp MOXe CTIPUYMHATY CUITbHI BHYTPILLHI OMiK Ta MPU3BECTU A0
CMepTi MPOTSFOM 2 FOAMH Y pasi MPOKOBTYBaHHS 4 NOTPANIsHHS B
opraHiam. 3aBxau 3aKpinnoiTe KpULLIKY akyMynsTOPHOTO BiACiky. SAKLLO
BOHa He 3aKpUBAETbCA HAAINHO, 3yNUHITb NPUCTPIiA, BUAMITL akymynsTop i
36epiraiiTe ioro B HEAOCTYNHOMY ANS AiTel Micui. SKLO BY BBaXaeTe, WO
TI0AVHA MPOKOBTHYMNA aKyMyIsiTOp UM LU0 aKyMYMSTOP iHLUMM LUTISXOM
NoTpanvBe B OpraHiaM, 3BepHITbCS 3@ TEPMIHOBOK MEAN4HOI 10MOMOrOi0.
BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM
BuKOpUCTOBYETBCS NMLLE ANS ANCTAHLIAHOTO YBIMKHEHHS Ta BUMUKaHHS!
nNMococis.
He BukopucToByiTe Lieit NpoaykT 6yAb-skuM iHLWKUM cnocobom, skuit
BiZIPI3HAETLCA Bifl ONUCAHOTO BULLE.

3ANULIKOBI HEBE3MEKU
HagiTb Npu HanexHoMy 3acTocyBaHHi BUPOGY HEMOXIUBO MOBHICTIO
BUKIMIOYNTY 3aNWLLKOBI PU3MKW. [p1 BUKOPUCTAHHI MOXYTb BUHWUKATH
HaCTYMHi PU3MKK, | TOMY KOPUCTYBaY NOBUHEH 3BEPTATY yBary Ha HacTynHe:
Tpasmw BHacnigok Bibpaii. Tpumaiite npunag 3a nepenbavei ans
LibOro pyKiB'sl i 06MexyliTe Yac poboTi Ta ekcroauuii.

LLlymoBMit BNAMB MOXe NOFpLIMTK CRyX. HOCITh 3aXMCHI HaBYLUIHWKA i
obMexyiiTe TpUBanICTb eKCro3uLiii.

TpaBMmu oyeit, BUKNMKaHi YacTUHKamu 3abpyaHeHb. 3aBxaun Haasraiite
3axWCHI OKyNsipw, LWiNbHI AOB LUTaHW, PyKaBuLli i MiLiHe B3yTT.
BauxaHHsa oTpyiHoro nuny.
BKA3IBKM LOAO EKCNITYATALUT
BumwkaiTe nicns BUKOPUCTaHHS.

YUCTKA
QOumLLyiTe CYX0l0 TKaHUHOIO.

OBCIYrOBYBAHHA
BukopurcToByBaTH Tinbki KOMNNeEKTytoui Ta 3anyactuHn Milwaukee. letani,
3aMiHa sIKUX He ONMUCyETbCS, 3aMiHIoBaTH TiNbku B BiAAINI 06CNyrosyBaHHs
kniexTiB Milwaukee (3BepHiTb yBary Ha 6poLuypy "lapaHTis / anpecu
CepBiCHUX LEHTpIB").
Y pasi HeobXigHOCTi MOXHa 3anPOCUTH KPECNEHHS 3 306paxeHHsM By3niB
MalLVHWA B NEPCMEKTMBHOMY BUIMSiAI, AMNst LibOro MOTPiGHO 3BepHYTUCS B
Ball Biaain obcnyroByBaHHs knieHTiB abo 6esnocepenHro B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, HimeuuunHa, Ta
BKa3aTu TWMN MallUHW Ta LEeCTU3HAYHUIA HomMep Ha ipmMoBil Tabnuui 3
[IaHAMN MaLLMHK.

CEPTUO®IKAT BIAMNOBIAHOCTI BUMOrAM €C
Lium komnaHis "Techtronic Industries GmbH" 3asiensie, WwWo papjoyctaHoBka
Tuny RCS & RCO signosigae Bumoram [upektusn 2014/53/€C. 3 noBHUM
TeKCTOM cepTudikaty BignosigHocTi EC MOXHa 03HailoMuUTUCS B IHTEpPHETI
3a agpecoto: http://services.milwaukeetool.eu
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CMMBONU
YBaxHo npounTaiite Hanpyra yBimk.
iHCTPYKUito 3 ekcnnyaTauii @
nepen BBEAEHHAM Npunay
B Ail0.
YBATA! OMNEPEKEHHA! Hanpyra Bumk.
HEBE3MEYHO! @

He koBTath MiHiaTiOpHMIA
€NeMeHT XMBMeHHs!!

KuBnenxs @ Knac saxucry Il

Knac saxucty |

IHAMKaTOpP KUBMEHHS € €Bponencbkuii 3HaK

signosiaHocTi

Cnony4eHHst UK Bpuratcbkuit sHak
cA BignoBigHOCTI

Po3’eaHaHHs cnomyyeHHs @% YkpaiHCbKWA 3HaK

BiAnoBigHoCTI
Gor
Ksanichikosanuit ns €Bpoa3siaTcbkuil 3HaK
KniMary TponivyHOro Knimarty BignosigHoCTi

o 40 °C Temnepatypa
HaBKOMULLHBOTO
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Binuii ' YepeoHuit Q 3enenuin
Wy, Binain Q2 Yepsokuit A\l Benennii
ropuTh ropuTh ropuTh
nocTiAHO nocCTilHO nocTiHO
Binuin YepBoHuit 3eneHni
Brinmae Brinmae Brinmae

€eMeKTPUYHe Ta enekTPOHHe 0BnaaHaHHs PasoM 3 MiLLaHMK
nobyToBumK Biaxoaamu. BinnpaubosaHi batapeitku,
BiiNpaLboBaHe enekTpUIHe Ta enekTPOHHe 0bnaaHaHHs
HeobXigHo 36upaTi oKpemo.

BignpausoBaHi 6atapeitky, BignpaLboBaHi akyMynsTopu,
BiANpaLbOBaHi pkepena CBiTNa NoBUHHI ByT BUNyyeHi 3
obnagHaHHs.

3BepHITbCA A0 MiCLIEBUX OpraHis Bnaau abo poaapiGHoro
npoAaBLiA 3a NOPaZoH0 LWOAO yTunisalii Ta nyHKTy 36opy.
BignosigHo o MicLeBIx NOCTaHOB, po3apibHi NpofaBLi MOXyTb
6yTn 3060B's3aHi 6E3KOLITOBHO 3abUpaTi Ha3ap, BianpaLboBaHi
aKyMyTsiTOpU, ENeKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE oBnaHaHHs.

Balw BHECOK /10 MOBTOPHOTO BXVBaHHS! Ta nepepobku
BiANpaLboBaHuX 6aTapeliok i BiAnpaLbOBaHOTO ENEKTPUYHOTO
Ta eNeKTPOHHOro 0bragHaHHs [OMOMarae 3VEHLUMTY MOMUT Ha
CPOBVHY.

BignpauboBaHi 6atapeitku, 3okpema, Lo MICTATb NiTil, i
BiiNpaLbOBaHe eneKTpUiHe Ta enekTPoHHe 0bnaaHaHHs MiCTATb
LiHKI MaTepianu, siki MOXYTb 6yTv nepepobneHi, Ta MalTb
HeraTBHWA BNAWB Ha AOBKINMS it 300POB'A NiOfeNA, AKILIO He
6yayTb yTUNi30BaHi y Ge3neyHuii Ans [OBKINAS cnoci6.
Buganite ocobucTi AaHi 3 BignpauboBaHoro obnagHaHHs, SKLO
TaKi €.

ﬁ He ytunisyiite BignpavboBari 6atapeliku it BignpaLboBaHe
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DATE TEHNICE RCS
EU UK

Tip Prizé cu Prizé cu

telecomanda telecomanda
Tensiune de alimentare 220-240V ~ 220-240V ~
Frecventa 50/60 Hz 50 /60 Hz
max. Putere 1800 W 1800 W
max. Curent 75A 75A
DATE TEHNICE RCO
Tip Telecomanda
Tensiune 3V=
Domeniul de comunicare 30 m/ 100 ft
Greutate 30g

E AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta si indicatjile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

PRIZA CU TELECOMANDA INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Nu modificati stecherul.

Stecherele dispozitivelor electrice trebuie s& se potriveasca cu priza. Nu
modificati niciodata stecherul in vreun fel. Nu utilizati stechere adaptoare
la dispozitivele electrice impamantate (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele adecvate vor reduce riscul de electrocutare.

Evitati contactul corpului cu obiecte paméantate precum tevi,
radiatoare, cuptoare sau frigidere. Exista un risc crescut de electrocutare
n cazul in care corpul dvs. este impamantat sau legat la masa.

Nu expuneti dispozitivele electrice la ploaie sau conditii de umezeala.
Apa care intra in instrumentul electric va creste riscul de electrocutare.
Cand utilizati un dispozitiv electric in aer liber, folositi un prelungitor
adecvat pentru utilizarea in exterior. Folosirea unui cablu adecvat pentru
utilizarea in exterior reduce riscul de electrocutare.

Daci este inevitabila utilizarea unui dispozitiv electric intr-o locatie
umeda, utilizati o alimentare cu disjunctor diferential (GFCI). Utilizarea
unui GFCI reduce riscul de electrocutare.

Mediul de lucru cu posibile riscuri/pericole va trebui sa fie curat in timpul
comutarii.

Pentru a evita pericolele in timpul comutérii este necesara verificarea
telecomenzilor asociate.
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jaatmeid sorteerimata olmejaatmetena. Akude, elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmed tuleb koguda eraldi.

Akude, akumulaatorite ja valgusallikate jaatmed tuleb sead-
metest eemaldada.

Kiisige oma kohalikust omavalitsusest vdi jaemiiijalt nduand-
eid ringlussevotu ja kogumispunkti kohta.

Olenevalt kohalikest maarustest véib jaemudjal lasuda
kohustus vétta akude, elektri- ja elektroonikaseadmeid vastu
tasuta.

Teie panus akude, elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
korduskasutusse ja ringlussevottu aitab vahendada ndudlust
toorainete jéarele.

Akud, eriti litiumakud ning elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmed, sisaldavad vaartuslikke taaskasutatavaid materjale,
mis vdivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist, kui neid
ei kdrvaldata keskkonnasébralikul viisil.

Kustutage kérvaldatavatest seadmetest isiklikud andmed, kui
neid seal on.

E Arge kérvaldage patareide, elektri- ja elektroonikaseadmete

MakegoHCKM

INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA SI DE LUCRU

@ AVERTISMENT! Aceasta scula contine o baterie rotunda
specializata tip litiu. O baterie noua sau folositd poate cauza

arsuri interne severe si poate provoca chiar decesul chiar si in 2 ore dacé
este inghitita sau daca intra fn corp. Asigurati mereu capacul de pe
compartimentul cu baterii. Dacé nu se inchide in mod sigur, opriti
dispozitivul, indepartati bateria si nu o lasati la indemana copiilor. Daca
suspectati ca cineva a inghitit o baterie sau cé aceasta a intrat in corp prin
alte modalitati, apelati de urgenta la un medic.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE
A se utiliza doar pentru pornirea si oprirea de la distanté a aspiratoarelor
de praf.
Nu utilizati acest produs n nici un alt mod in afara celui mentionat mai sus.
RISCURI REZIDUALE
Chiar si cand produsul este utilizat corect, riscurile reziduale nu pot fi
complet excluse. Urmatoarele riscuri pot aparea in timpul utilizarii, de aceea
utilizatorul trebuie sa {ina cont de urmatoarele:

Accidentari provocate de vibratji. Tineti aparatul de manerele prevazute
n acest scop si reduceti timpul de lucru si de expunere.

Poluarea fonica poate duce la vatamarea auzului. Purtati casti antifonice
si reduceti durata expunerii.

Afectiuni oculare cauzate de particulele de impuritati. Purtati intotdeuana
ochelari de protectie, pantaloni lungi rezistenti, manusi si incaltaminte
robusta.

Inhalare de pullberi toxice.
INDICATII DE LUCRU
A se deconecta dupa utilizare.

CURATARE
A se curdta cu o carpa uscata.

INTRETINERE
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componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugam contactati
unul din agentii de service Milwaukee (vezi lista noastra pentru service /
garanti
Daca este necesard, se poate comanda o imagine descompusa a sculei.
Va rugam mentionati numarul art. Precum si tipul masinii tiparit pe eticheta
si comandati desenul la agentji de service locali sau direct la Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraR8e 10, 71364 Winnenden, Germany.
DECLARATIE DE CONFORMITATE
Prin prezenta, Techtronic Industries GmbH declara ca tipul de echipamente
radio RCS & RCO este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet: http:/services.milwaukeetool.eu

SIMBOLURI

Va rugam citii

cu atentie
instructiunile
nainte de pornirea

@ Tensiune pornita
masinii

PERICOL! AVERTI- @ Tensiune oprita

ZARE! ATENTIE!

Nu inghititi bateria @ Clas de protectie |

tip nasture!
Comutator pornire Clasa de protectie Il
| oprire
Indicator de putere c € Marca de conformitate
europeana
Imperechere UK Marca de conformitate britanica
CA
Dezasociere ﬁ? Marca de conformitate
ucraineana
oot
Potrivit pentru Marca de conformitate
climat tropical pana eurasiaticd
la 40 ° C tempera-

tura ambianta

TEXHUYKM MOOATOLN RCS
EU UK
Tun Ha An3ajH Mpuknyyok 3a Mpuknyyok 3a
[laneymHcKo [AlaneumHCcKo
ynpaByBatbe ynpaByBatbe
MpesxeH HanoH 220-240V ~ 220-240V ~
dpekseHumja 50 /60 Hz 50 /60 Hz
makc. Hanojysare 1800 W 1800 W
makc. Ctpyja 75A 75A
TEXHUYKU MOOATOLN RCO
Tun Ha An3ajH [lane4nHckn KOHTponop
Hanou 3V=
KomyHukaumcku oncer 30 m /100 ft
TexuHa 30g

ﬂ NPEAYNPEQYBAHKE! Mpouutajte ru cute 6e36eaHocHn ynatcTsa u
MHCTpYKUMK. 3abopaBake Ha No4nTyBareTo Ha 6esbenHocHUTe ynaTcTea
W MHCTPYKLUMW MOXaT Aa Npeav3BuKaat enekTpuyeH yaap, noxap nivnn
TELKW NnoBpeaun.

CouyBajTe r1 cute 6e36e4HOCHU ynaTcTBa U MHCTPYKLWK 33 BO

Alb ' Rosu Q Verde

e Ab §\\//// Rosu Wy Verde
\g iluminare iluminare iluminare
LI  constantd constanta constanta
Alb Pal- . Rosu Verde
Q paire ' Palpaire Palpaire

Deseurile de baterii, deseurile de echipamente electrice si
electronice nu se elimina ca deseuri municipale nesortate.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente electrice si
electronice trebuie colectate separat.

Deseurile de baterii, deseurile de acumulatori si materialele
de iluminat trebuie indepartate din echipament. Informati-va
de la autoritatile locale sau de la comerciantii acreditati in
legétura cu centrele de reciclare si de colectare. In con-
formitate cu reglementarile locale retailerii pot fi obligati sa
colecteze gratuit bateriile uzate si deseurile de echipamente
electrice si electronice.

Contributia dumneavoastra la reutilizarea si reciclarea
deseurilor de baterii si a deseurilor de echipamente electrice
si electronice contribuie la reducerea cererii de materii prime.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente electrice si
electronice contin materiale reciclabile valoroase, care pot
avea un impact negativ asupra mediului si sanatatii umane, in
cazul in care nu sunt eliminate in mod ecologic.

Tn cazul in care pe echipamente au fost inregistrate date cu

caracter personal, acestea trebuie sterse fnainte de elimina-
rea echipamentelor ca deseuri.

MPUKNYYOK 3A OANIEYUHCKO YNPABYBAISE YMATCTBO 3A
YNOTPEBA

He meHyBajTe ro npukny4okor.

MpuknyyoLmTe Ha anaTuTe Ha CTpyja Mopa fia OfroBapaart Ha LUTEKEpOT.
Hukoralu He MeHyBajTe ro NPUKITY4OKOT Ha KakoB 1 Aa 61no HaumH. He
KOpUCTETE afanTepcky NPUKIY4YOLM CO 3a3eMjeHn anaTti Ha cTpyja.
HewnameHeTUTe NpUKITy4OLM 1 COOBETHUTE LUTEKEPU Ke ro Hamanat
PW3MKOT Of CTPYEH yaap.

W36erHyBajTe KOHTAKT Ha TeNIOTO CO 3a3eMjeH! AeNoBM KaKo LITO ce
LieBKM, FPejHU Tena, neukn nnu dpmwxnaepu. Vima aronemeH pusnk on
CTpyeH yziap ako TernoTo Bu € 3a3eMjeHo.

He usnoxyBajTe rv anatute Ha cTpyja Ha AOXA UMM BNAXHU YCNOBU.
Bopata LWTO BrieryBa Bo €MEKTPUYHMOT anar Ke ro 3rorleMi pUsukoT of
€eneKkTpuYeH yaap.

Kora paGotute HaaBOp CO anart Ha cTpyja, KopUcTeTe NPOACIKUTENEH
kaben cooaBeTeH 3a HaaBopelwHa ynotpe6a. KopucterweTo Ha kaben
coofiBeTeH 3a HaaBOPELLHa ynoTpeBa ro Hamanysa pUsnKoT Of CTPyeH
yAap.

AKO KOPUCTEHETO anaT Ha CTpyja BO ja e Hew.
KOPUCTETE HamnojyBakse 3alTUTEHO CO NPeKUHYBay Ha CTPYjHOTO Komno
(GFCI). KopucTereTo Ha NpekuHyBay Ha CTPYjHOTO KOMo ro Hamarysa
PW3MKOT Of} CTPYEH yaap.

PaboTHaTa cpefyHa co MOXHI pU3NLI/ONacHOCT Mpu npedpryBakeTo
mopa fa 6uae uucta.

CnapeHuTe AaneunHcKy ynpaByBayu Mopa Aia ce NpoBepar 3a fia ce
136erHaT onacHoCTH Npy NpedpryBabEeTO.

OCTAHATU BE3BE[JHOCHU U PABOTHU YMATCTBA

@ E MPEAYNPEOYBAKE! OBoj ypen coapxv eaHa konyecta
nuTymcka 6atepuja. [oKonky ce ronTHe, Unu AOKOMKY Briese BO

TenoTo, HoBa Unu cTapa Gatepuja MOXe fia NPean3BMKa TELLKU BHATPELUHU
M3ropeHnLIM 1 1a loBe/ie 0 CMPT 3a nomarky o Asa yaca. Cekoratu
obe3benyBajTe ro noknoneLoT Ha 6atepujata. [Jokonky He ce 3aTBopa
[no6po, 3anpeTe ro ypeaoT, n3saaeTe ja 6atepujata u apxerte ja
noHacTpaHa oA fiela. Ako MucnuTe fieka Gatepujata Guna ronTHaTa unu
[ieka Brierna Bo TenoTo, BeAHall noGapajte nekapcka NoMoLL.
CMELNOULINPAHUN YCIIOBU HA YIIOTPEBA
[la ce KopUCTM Camo 3a BKITyUyBak-€ 1 1CKIyYyBake Ha NPaBOCMyKaski
of flaneymnHa.
He kopucTeTe ro 0Boj Npon3Bog Ha koj 61Uno Apyr HaYMH Off OHME LUTO Ce
CrIOMEHaTH norope.

OCTATOYHU ONACHOCTU
[ypu v npn ypeaHa ynotpe6a Ha NPOM3BOAOT HE MOXaT BO LIENOCT Aa ce
VCKIyyaT 0cTaTouHmM onacHocTy. Mpu ynotpebata Moxar fa ce nojasat
CnefH1Be PU3NLY, MOPay KOe LUTO KOPUCHUKOT Mopa Aia 06paTi BHUMaHue
Ha CreaHoBO:

MoBpeau npeaunasukaHu kako nocneanua Ha subpaumn. fipxere ja
anaTkara 3a paukuTe NpeABUEHN 3a Toa U OrpaHUYETe ro BpeMeTo Ha
paboTa u ekcnoauuuja.

M3noxeHocTa Ha ByyaBa MOXe fja AOBE/E [0 OLITETYBakE Ha CIyXOT.
Hocete 3aluTiTa 3a ylMTe U OrpaHUYETE ro TPaeHEeTo Ha ekcroauuuaTa.
YecTuukuTe HEYNCTOTU]A MOXeE [ja NPeAU3BUKaaT NOBPEay Ha oumnTe.
Cekorall HOCeTe 3alUTUTHW 04MNa, AONTY MaHTOMOHM, PakaBULM
LBPCTY YEBNN.

BauLyBatse TOKCUYHM MpaLLnHA.
PABOTHU YMATCTBA
UcknyyeTe no ynotpeba.

YULIEHHA
Yucrere co cysa kpna.

OfPXXYBAHE
Kopwuctete camo Milwaukee fonatouu u pesepsHu aenosu. [lokonky
HeKOM 07} KOMMOHEHTUTE KoM He Ce onuLLanm Tpeba Aa buaar sameHeTH,
Be monume koHTakTupajTe rv cepBucHuTe areHTn Ha Milwaukee
(KOHCYNTMpajTe ja nucTaTta Ha agpech).
[Nokorky e notpe6HO MoxHO e fja brae HabaseH AeTaneH npukas Ha
anaroT. Be Monume HaBegeTe ro 6pojoT Ha apTUKIOT Kako W TUMOT
Ha MalLMHa Koj € OTnevaTeH Ha eTiKeTaTa 1 nopayajTe ja ckuuara Kaj
TIOKamnHWOT 3acTanHuK unu AMpeKTHo Kaj: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

EY-IEKNAPALIMJA 3A COOEPA3HOCT
Techtronic Industries GmbH wu3jasysa, aeka paauoto Tvn RCS & RCO
coofBeTCTBYBa co AupekTuBata 2014/53 Ha EY. LienocHuot TekcT Ha
u3jaBara 3a KoH(hopmuTeT Ha EY Moxe aa ro Hajaete Ha cnefeHarta
UHTepHeT agpeca: http://services.milwaukeetool.eu

CUMBONN

Be monume npep aa ja
CTapTyBaTe MallvHata
0o6pHeTe BHUMaHVe

Ha ynatcTeata 3a
ynotpeba.

BHUMAHME!
MPEAYNPEJYBAHE!
OMACHOCT!

He nporonTajte ja
kenuckara Gatepuja!

@ BknyJyeH HanoH

Wcknyyen HanoH

Knaca Ha 3awtwnta |

BknyyeHo ncknyyeHo Knaca Ha 3awTuta Il

Whpukartop 3a Esponcka o3Haka 3a
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HanojyBareTo coobpasHocT
CnapyBatse BpuraHcka o3Haka 3a
coobpasHocT
Pacriapysatse YkpaunHcka o3Haka 3a
coobpasHocT
001
MoropeH 3a Tponcka EBpoasucka o03Haka 3a
knvma n no 40 ° C coobpasHocT
TemnepaTypa Ha
ambueHT
Beno ' LipseHo Q 3eneHo
Wy Beno A\ Lpsero . 3eneHo
g nocTojaHo nocTojaHo nocTojaHo
CBETNO CBETNO CBETINO
Beno . LipseHo 3eneHo
Tpenkaso ' Tpenkaso Tpenkago

€eNeKTpUYHa 11 eNeKTPOHCKa onpema Kako HecopTupaH
KomyHaneH otnaa. OTnaaHuTe Gatepun v oTnagHaTa
€NeKTPUYHA U ENEKTPOHCKa onpema Mopa Aa ce cobupaat
noce6Ho.

OtnagHuTe 6atepun, OTNAAHNTE akyMyrnaTopu 1 OTNagHuUTe
13BOPU Ha CBETNNHA TpeBa fja ce OTCTPpaHaT oA onpemara.
MpoBepeTe kaj BALWWOT NOKaneH opraH unu npopasay 3a
COBETU 3a PeLVKNnpatbe 1 MecTo 3a cobupatse.

Bo 3aBUCHOCT 07} NOKanHUTe perynaTvem, TProuuTe Ha

marno Moxe Aa ce 0bBp3aHu GecnnaTHo a rv npesemaar
MCKOPUCTEHUTE BaTepuu, Kako 1 oTnagHaTa enekTpudHa u
€eKTPOHCKa onpema.

BalumoT npuaoHec 3a noBTopHa ynoTtpeba v peumknupatse Ha
oTnapHuTe Batepun v OTNafHaTa enekTPUYHa 1 eNEKTPOHCKa
onpema nomara Aa ce Hamanu nobapysaykata Ha CypOBUHU.
OTnapnuTe Gatepuu, NOCEGHO OHUE LITO CoppKaT NUTUYM,

1 OTnaaHara enekTpuYHa 1 enekTPoHcKa onpema coapxar
BpeAHWU MaTepujani 3a peLuKnupatse, Kou MOXe HeraTMBHO
[la BNWjaaT Ha XMBOTHATa CpeavHa U Ha 3apaBjeTo Ha NyfeTo
[IOKOIKY He Ce OTCTPaHAT Ha eKOMOLUKI KOMNaTUGUMEH HauuH.
V36puLueTe i NMYHUTE NOAATOLM Of OTNafHaTa onpema,
[IOKOTKY 'Y MMa.
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